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Předmluva.

Pyly t"mnč chvíle, kdy slabá srdce y l  témčT včfila, že železná 
pěst a le~k ý meč německého válečného pána vyhraje mír, „který by 
odpovídal zájmům Německa“ a znamenal zničeni svéta. Ony dny 
pochyb a tísně minuly. Miř je na dosah ruky, ale nemá to býti 
„Hi. denbu gův miru. Bude to skvělejší mír, než jsme mysleli doufajíce 
v mír Wilso.iův. Lloyd G_o:geúv a Clemenceauův. Bude to mír, který 
se shoduje s nejlepším přesvědčením všech těch, kteří zaplatili obetnú 
a utrpením vykoupení světa z hrozivé vojenské středověkosti.

Amerika vstoupila do této vá.ky, aby ji dokončila, dokončila 
na válečném poli i na mírové konferenci. Její válečné cíle jsou její 
mírové záměry a její záměry jsou její válečné cíle. Větě „Za míru 
chystej vá kuu byi dán z ověstný smysl Německem. „Za války chystej 
mirtt je smysl hod.iý bedlivého myšleni každého občana, zodpověd- , 
ného nyni jako nikdy před tím za vykonáni úmyslu Ameriky. Na 
důmyslném ocenění nezměnitelné a spravedlivé ' ísady, jež se stala ; 
programem světa, záleží dobytí vítězství tak velkého, jakého bylo * 
dobyto Fochem. Haigem a Pershingem. „M iř dorozuměním“ znamená 1 
p o Ameriku niko i mír německý, nýbrž mir, jenž směřuje k novému I 

• mezinárodnímu řádu, tak jak je chápán a podporován všemi, kdož t 
moudře oceňují větší výsledky než územní úpravy a rovnováhu 
imjcností.

Noty a poselství presidenta Wilsona jsou dobře známy v Evropě 
i Americe, avšak mírové podmínky, které byly formulovány evrop­
skými v.á Jarní, nejsou tak dobře známy v této zemi (v Americe), a 
v přítomné době, kdy nepřátelství přestalo a jednání mírová mají 
počíti, je na místě zmíniti se o podmínkách, které občas vedly 
k mírové rozpravě, a shrnouti pro srovnáni podmínky obou stran, jak 
byly stanoveny v jednotlivých dobá:h. Takové srovnání povede 
k jasnějšímu pjchopení amerických válečných cílů a mírového pro­
gramu. jakož i ostrého rozporu mezi účely Ameriky a nepřátel, s nimiž 
bojovala.

Guy Stanton Ford,
ředitel odděleni pro občanské a výchovné publikac#
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Německé mírové hnutí roku 1910.

P
rvní úřední nabídka míru přišla z Německa na skfonícti roku 
1916, v dobé, kdy po názoru Nemecka jeho vojsko bylo j i !  
na blízku vitézsivi. Na západé spojenci sotva drželi německou 
linii, kd ?to na východě centrální mocnosti získaly pomoci 

Turecka a Bulharska, zabrali Polsko, Srbsko. Rununsko a způsobili 
vážné pohromy Btftúm v Mesopotamii. Italové postupovali proti Trrsfu 
a more bylo očištěno od německých obchodních lodí; avšak za prvního 
dvouletí, které se tehdy končilo, štěstí válečné bylo rozhodné na straně 
Německa a jeho spojenců. Za těchto okolnosti německá vláda nabídla 
vyjednávání o mír, spo éhajíc, přijmou-li spojenci nabídku, že doslané 
čeho potřebuje, kdežto kdyly o nltii, že by se mohlo vzbudili zdání, 
ič jsou zodpovědní za prodlužováni války.

Německá nota z 12. plosince 1916. Nabídka byla obsažena 
v notě z 12. prosince 1916 a poslána válčícím prostřednictvím neutrál* 
nich mocností Španělska, Švýcarska a Spojených států, iliavni článek 
noty jest tento:

„Naším cílem není rozdrtiti ani zničiti své protivníky. Pres 
to, že jsme si vědomi své vojenské a hospodářské síly a pohotovosti 
pokračovali ve váce (která nám byla vnucena), bude-li nutno a i 
do trpkého konce. Zároveň vedeni přáním zabránili dalšímu krve* 
prolití a uciniti konec válečným ukrutnostem, čtyři spojené ústřední 
mocnosti navrhují vstoupiti timto v mírové vyjednávání.“

Za jakých podmínek bylo Německo hotovo tenkrát uzavřití mír, 
není známo. Vzhledem k tomuto bodu nota pravila pouze, že:

„Návrhy, jež mocnosti čtyřspolku k tomuto vyjednávání při­
nášejí a které směřují k tomu, aby zaj.stily existenci, cest a svobodu 
vývoje jejich rcenlrálnfch) národů, j>ou dle jejich přesvědčení 
vhodným podkladem k zjednání trvalého míru.“

V notě, kterou německá vláJa poslala zároveň papeži, byly 
její cíle vyjádřeny takto:

„Německo vede obrannou válku proti nepřátelům, kteří směřují 
k jeho zničeni. Bojuje pro zajištění celistvosti svých hranic a za 
svobodu národa, za svůj ná ok vyvíjet! svobodně svoje duševní 
a hospodářské síly v pokojné soutěži a rovnoprávně se všemi 
ostatními národy.“

Takováto nabídka patrně mohla býti učiněna jenom těmi, kteří 
cítili, ic  mají převahu. Nebyla to nabídka podmínek, nýbrž nabídka
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zaslavili válku s podmínkou, že spojenci projeví ochotu pTijmouti 
lakové podmínky, jaké by Německo nabídlo. Pro dohodu přijetí na­
bídky mírových porad za těch okolností bylo by se rovnalo „bez­
podmínečnému vzdáni se“ Německu.

Odpověď spo jeneckých vlád. Tak se alespoň spojenecké 
vMdy diva.y na věc. Francouzský ministr Briand zavthl nabídku 
jako past, a ministerský předseda L oyd George v řeči v poslanecké 
sněmovně 19. prosince 19i6 proh.ásil, že

„přistoupiti k poradě na pozvání Německa, ] i  se samo prohlašuje 
2a vítězné, bez jakékol znalosti návrhů, které hod .1 učiniti. znamená 
vstrčili hlavu do kličky, při čemž konec p.ovazu diži Němci 
v rukouM.

Pokud se týče účelů Velké Britanie ve vá'ce, uvedl Lincolnův 
výrok: „Přijali jsme vá.ku pro jistý účel a to důstojný účel. Vá ka 
skončí, až tohoto účelu bude dosaženo. Doufám v Boha, že neskončí 
před onou dobou.“ Podrobněji proh ásil, že podmínky Velké Britanie 
a jejích spojenců jsou „úpir.á náhrada, plná náprava a vydatné zá­
ruky“ . Forniá ní odpověď na německou nabídku byla obsažena ve 
společné notě všech spojených v ád 30. ledna 1917. Spojenci odmítli 
„vzíti v úvahu návrh, jenž je prázdný a neupřímný“ . Prohlásili, že 
mír není možný, pokud nezajistili nápravy znásilněných práv a svobod. 
Uznání práv ná.odnostnich a svobodného byti ma.ých stá ů, pokud 
nezpůsobí úpravy, která má učiniti konec jednou p.o vždy silám, 
které byly stálou hrozbou národům a poskytnouti jediné vydatné 
zámky pro příští bezpečnost světa“ . Odpověď spojen:ů vyzněla 
zamítnutím vstupu do mírového jednání, pokud nedosáhnou účelů, 
pro něž šii do váíky. Jaké byly tyto účely, je označeno jen v nej­
všeobecnějších výrazech: že chtějí ráp avu spáehaných bezp áví, 
chtějí bezpečnost pro sebe a prQ ma.é národy proti podobnému 
útoku.

Nota pres identa Wi lsona  (18. prosince 1916). Právě 
tehdy poslal president Wilson notu vá.Čícím ná o lům. Nota byla 
datována 18. prosince 1916. totiž šest dní po vydání německé nabídky 
k mírové konferenci; a'e nota byla napsána nebo aspoň ustanovena 
před tímto datem, a president zdůraznil, že j ho čin není nijak ve 
spojeni s návrhy středních mocnosti. Ve své notě president upozornil, 
že obě strany prohlásily, ž: bojují obrannou vá.ku; že obě strany 
se proh ásily za och áuce malých ná.odů; že obě strany proh ásily, 
že jsou „ochotny uvi.žovati o utvoření svazu národů, aby byl za­
jištěn mír a spravedlnost po celém světe“ . Účely. p:o než obě strany 
bojovaly, stanovené povšechně jsou parmě tytéž. President cítil se 
proto oprávněným, zeptati se válčících mocností, nemohou-li pro- 
hlásiti „přesné účely, které by uspokojily, kdyby jich bylo dosaženo“ . 
President cítil se op ávněným,

„protože Spojené stály měly právě tak ž'vý a přímý zájem, jako 
válčící vlády na nutných opatřeních k zajištění budoucího světového
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Tato nota měla dvojí význam. Přiznávala, že Je třeba k znJTštění 
budou-iho míru něčeho vice, než pouhého Vyj .‘dnává d o zvláštních 
m.rových sm.ouvách mezi válčícími; a přiznávala, že v této důle- 
žit jší otázce budou i Spoj né stá y míti co říci. Nota obsahova a 
tvrzení, že válka má rozliodnouti nejen ustavení uspokojivého míru 
mezi vá čícími, ale i ustaveni nového mezinárodního pořádku, na 
němž by byly zúčastněny všechny národy. Dotaz presidenta Wiisona 
vyvolal pouze povrchní odpověď centrálních mocností.1)

Spojené v.ády odpověděly ve společné notě, datované v Paříži 
dne 10. I.d.ia 19 i7. Proh ásily „všeobecně“ svůj „srdečný souhlas 
s návrhem, zříditi svaz národů, který zajistí mír a spravedlnost po 
ceiém světě“ . V dodatcích vymezily své vá ečné cíle takto:

Jej ch cíle budou oznámeny v podrobnostech se všemi kompen- 
sacemi a oprávněnými náhradami za utrpěné škody, teprve v hodině 
vyjednávání. Ale civilisovaný svět ví, že zahrnují vše nutné a to 
p edně: obnoviti Belgii, Srbsko a Černou Moru a dáti jim povin­
nou náhradu; vykli Jiti obsazené části France, Ruska a Rumunska 
a dáti jim spravedlivé náhrady; reo ganisovati Evropu, kteiázto 
reorganisace by byla zaručena pevnými ustanoveními a založena 
na zá3adě ná odnostni a na právu plné bezpečnosti a hospodář­
ského rozvoje všech ná.odů velkých nebo malých a také na terito­
riálních smlouvá.h a mezinárodních úpravách, jež mohou chrániti 
pozemní i námořní hran ce proti neop;ávnčným útokům; vrátití 
provincie a území, jež dříve byly vyrvány spojencům anebo proti 
vůli jej ch obyvatélstva; osvoboJ.ti Italy, Slovany, Rumuny a Čecho­
slováky od cizího panství; osvoboditi obyvatelstvo podrobené krvavé 
tyranii Turků; odstraniti o:toma.iské říše, naprosto cizí západní 
civilisaci, z Evropy. Úmysly Jeho Veličenstva ruského cara o Polsku, 
byly jasné oznámeny proklamací, kterou právě poslal svým armá­
dám. Jjstliže spojenci chtějí Evropu osvoboditi od brutální chtivosti 
pruského militarismu, nebylo nikdy samozřejmé jejich úmyslem, jnk 
se udávalo, zničiti německý lid a docílili, aby politicky zmizel.“ *)

Pres dent měl na mysli velmi určný předmět, když žádal válčící, 
aby přesně prohlásili, proč bojuji. Nezamýšlel zprostředkování ani 
tnir, jak pravil v notě. Hledal informace, aby Spojené státy inohly 
přijmouti rozumnou politiku vzhledem k válce. Poměr Spojených 
států k válce by velice závisel na tom, proč válčící bojují. Tehdy 
byl president přísně kr tisován proto, že se stavi. j.iko by nevedel, 
proč se válka vede a jako by myslil, že cíle vá ky jsou pochybné a 
že válčící bojuji pro stejné konce. Není j:2 vice nutno řičí. že pre­
sident vědél, lépe než většina lidi, proč jest válka. Ve své notě pravil, 
že Cíle válčících, jak jsou stanoveny v hlavních rysech, se zdají 
stejnými. Nesnažil se najiti, proč se válka vede, nýbrž jak by válčící 
byti ochotni ji skonč.ti. President hleděl za vá ky k míru a za mír 
k opatřením, které by byly přijaty, aby je učinily snesitelný ni.

') Obnovily návrh k mírové konferenci a řekly ie  ai rnlr bude unaven, 
ochotně budou „spolupracovali se Spojenými aiáiy oá vzneieuem íUuuiT M/uauttíÚ 
budoucně války.

*) N. Y, Times, Curreat Hlatory, 780.
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P o s e l s t v í  k senátu  (22. ledna 1917). Přímým následkem
přijatých odpovědí bylo znamenité poselství ze dne 22. ledna 1917, 
v němž promlouval o této veledůležité otázce a jak se Spojené státy
k ní postaví:

„Ústřední mocnosti“ , pravil, „sjednocené v odpovědi, která 
pouze stanovila, že jsou hotovy sejiti se se svými protivníky na 
konferenci, aby porokovaly o mírových podmínkách. Dohodové 
mocnosti odpověděly mnohem určitěji a stanovily, tiebaže jen 
v základních rysech, přece ale s dostatečnou přesnosti, aby se 
z toho da!o souditi na podrobnosti, úmluvy, záruky a obnovy, 
které považují za nezbytné podmínky uspokojivého rozřešení. Tím 
jsme se přiblížili k definitivní rozpravě mírové, jež ukončí nynější 
válku, j.me mnohem blíže rozpravě o mez ná odních úmluvách, 
které potom udržují svět v m íru... Hledal jsem příležitosti odhaliíi 
vám myšlenky a úmysl, který se v mém duchu utvá il, vzhledem k po­
vinnosti naší vlády v nadcházejících dnech, až bude nutno položití 
podle nového piánu čerstvé základy k míru mezi národy.“

President pravil, že při takovém podniku je nemyslitelno, aby 
Spojené stá.y nth ály „žádné úlohy“ . V takovém podmku musí lid 
Spojených států prv kázati službu.

Tato služoa není nic menšího, než přidali svůj souhlas a moc 
k aytoritě a síle ostatních národů, aby byl zabezpečen mír a právo 
na celém svčlě. Taková úprava nemůže býti nyni dlouho. Jest 
správno, aby, než k tomu dojde, naši vláda vážně formulovala pod­
mínky, za kt rých považuje se za oprávněnu žádati na našem národu 
souhlas, formálně a slavnostně přistoupiti k mírové lize. Já mám tu 
stanovití tyto podmínky.

První podmínkou bylo, že přítomná válka musí býti skončena, 
avšak Spojeným státům zdálo se velkým rozdílem, jakým způsobem 
a za jakých podmínek má býti skončena:

„Myslím, že pouhé mírové úmluvy mezi válčícími by ne­
uspokojily ani vá čících stran samých; pouhé úmluvy nezajisti míru. 
Bude nezbytně nutno, aby byla stvořena síla. kteiá by zaručova a 
trvalost úmluv mnohem větší, než li sila některého ze zúčastněných 
rá odů. nebo některému spo.ku dosud utvořeného nebo zamýšleného, 
takže žádný ná ok, ani žáJné možné sdružení národů by se mu 
nemohlo pos aviti a vzdorovati. Má-li nastávající mír býti trvalý, musí* 
to býti mír zabezpečený větší organisovanou si.ou lidstva. Podmínky 
bezprostředního umluveného míru ukáži, je-li to mír, pro který může 
býti zabezpečena taková záruka. Otázka, na niž závisí celý budoucí 
mír a polit.ka světa jest tato: Jest přítomná vá.ka bojem o spra­
vedlivý a bezpečný mír, nebo pouze o novou rovnováhu moci. 
Jj-li to pouze boj o. novou rovnováhu moci, kdo chce, kdo může 
zabezpečiti stá.ost nového zřízeni? Jenom klidná Evropa může býti 
trvalou tvrepou. Nesmi býti rovnováhy moci, ale společenství moci; 
ne otganisované soupeřeni, ale o ganisovaný obecný mír.

Obecný mlr musí býti založen na rovnosti národů a práv národ­
nostních. Ale
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jest tu Je? něco hlubšího než sama rovnoprávnost mez! organfso- 
vanými ná ody ŽáJný mír nemůže Irvati a nesmi trvati, kte.ý ne- 
uť, i ä a nepřijme zásady, že v.ády odvozují všechnu svou spraved­
livou moc od souhlasu ovládaných a že není nikde práva předávat! 
národy jedné vlády k vládě jiné, jako kdyby byly m jetkem.. . .  
M*r, který neuzná a nepřijme této zásady, bude nevyhnutelné zvrá­
cený. Nebude za.ožen na sympatiích a přesvědčení l.dstva. Kvašení 
ducha celých národů bude proti němu záludně a ustavičně bojovati 
a celý svět bude s nimi sympat.sovati. Svět může býti pokojný jen 
tehdy, bude-li j ho život na trvalém podkladě, a trvalého podkladu 
nemůže býti, kde vů e se vzpítá, kde není klidu ducha a pocitu 
spravedlnosti, svobody a práva.

Vedle rovnosti národů organisovaných na zásadě lidové v!á fy  
musí nastati, pokud možno, i svoboda moli a svobodný přístup k mořím* 

Svoboda moří jest podmínkou sl.ie qua non míru, rovnosti a 
součinnosti. Nepochyoně bude nutno znovu uvážiti potěkud hlouběji 
mnohá pravidla mezinárodní páce, o nichž se doud myslilo, aby 
b y ia  zavedena, aby moře by.a skutečně svo odná a společná ve 
všech prak.ických oko nostech k užívání lidstva, ale pohnutka p o 
takové změny je^t přesvědč,vá a nutkavá... Nebylo by nesnadné 
Usianoviti ani zabezpečiti svo odu moří, kdyby vlá iy světa upřímné 
to užily  po dohodě o tomto předmětu. Jest to problém těsně spoj ný 
s omezením námořního zbiojení a se součinnosti světových loďstev 
v udržení ino i svobodnými a bezpečnými. A otázka námořního 
Zbrojeni vede k širší a možná i nesnadnější otázce omezení armád 
a všech p ogramů vojenských příprav. Jakkoli i ou lyto otázky 
nesnadné, musí se jim ponleděti v tvár s nejvyšší úprimnosti a musí 
se rozřešili v du.hu vsku ku přístupném, má-li mír přinésti lék na 
svý.h perutích a má-li pv jiti na vždy. Miř nemůže nastati bez 
povolnosti a oběti... Otázka zbrojení, jak na zemi tak na moři, 
jest nej íaléhavéjší a nejvážnější praktickou otázkou, související s bu­
doucími osudy národů a lidstva.

To byly podmínky, za nichž se mohlo oČekávati, že Spojené 
stá4y budou spo upracovati s eviopskými národy k zabezpečení míru 
světového. President ovšem mluvil nejprve za Spojené státy; ale 

doufám a věřím, že v’astné mluvím za lidi liberální a přátele humanity 
všech ná odů a každého p ograinu svobody. Rád bych měl zato, 
že mluvím za mlčící massy lidstva kdekoliv, které dosud neměly 
možnosti promluvili z plna srdce o srn ti a záhubě, která přišla j l  
na osoby a domovy jim nejiražší... Mluvím s tím větší odval,o j  
a důvěrou, protože jest jasno každému, kdo mysli, že v tomto slibu 
není porušení ani našich tradic, ani po it.ky jakožto ná oda, ale 
spíše vyplnění všeho co j .me vyznávali a oě j.me usilovali. Na­
vi huji tak ka, aby národy svorné př jali nauku presidenta Monroea 
za nauku světa, totiž, aby žádný národ nerozšiřoval své poiit.ky 
na jiný národ nebo lid, ale aby každý ná od mohl svobodně určití 
svoji polit ku, svůj způ ob vývoj i  bez překáž k, hrozeb a beze 
strachu, ma„ý spolu s velkým a mocným. Toto j*ou americké za*

%k 2
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sady, americké politické přesvědčení. Nemohli bychom státi za 
jinými. Jsou to i zásady a přesvědčení všech pokrokových muiů a 
žen všude, každého moderního národa, každé osvícené obce. Jsou 
to zásady lidstva a musí píevládnoutL

U.

Papežské mírové návrhy roku 1917.

Nové u d á l o s t i  1917. Brzy v roce 1917 zběhly se dvě udá'ostl,
které d a y válce nový směr. Byla to ruská revoluce a vyhiášení vá.ky 
Spujenými státy Německu 6. dubna 1917.

Obecný účinek těchto událostí byl. aby byly vyneseny na jas­
nejší světlo základní cíle vá ky. Až dosud v!á 'y Fiancie a Anglie 
proh!ásily, že boj i ji za demokracii a svobodu proti autokracii a vojen­
skému útoku; a prece byly spoj_*ny s ruskou vládou, absolutním despo- 
ti nem. jenž byl pověstný potlačováním lidových práv. Ruská revo uce 
odstranila ohromnou morami překážku, že se totiž stal pokus bojová.i 
vá ku svobody ve spo ku s hlavním nepřítelem svobody. V téže době 
vstup Spojmých států do vá ky. zřejmě bez jakékoli touhy po územ* 
nícn nebo materielnich výhodách, ale v obrané vlastních p áv a pro 
obháj mí spravedlivých a lidských zásad, razil cestu k tomu, aby do­
hoda se vzdala všech imperialistických cílů. Vice než kdy před tím 
začalo se na vá ku poh ižeti zřejmé jako na rozhodný zápas dvou 
ideá ů — ideálů demokracie a práv ná odů na sebeurčení proti němec­
kému ideálu světového panství, získaného nelítostným vojenským vý­
bojem a utvrzeného moci meče.

Výsled k tohoto o jisněni cílů války, cítěni celého světa nyní, 
jako nikdy před tím pod přel věc spojenců. Mezi 6. dubnem a 8. pro­
sincem 1917 vyh ái lo vá.ku Německu nebo přerušilo s ním d.p oma- 
tické styky 16 malých a velkých států. Mezi tím, na jaře a v létě 
roku 1917, vojenská situace spojenců se velmi zlepšila. Němci byli 
od.až.ni na západní frontě v lindenburgově linii. Britové dobyli Bag­
dadu a postupovali p oti Jerusalemu a tato vítězství spolu se sou­
činnosti Kubka v Ma*é Asii patrně ukazují na rozhodující výpravu 
proti turecké říši.

Reso l uce  ř í šského sněmu v roku 1917. Tyto události
způsobily první vnitřní politickou krisi v Německu od počátku vá ky. 
Roku 1917 11. července odmítl říšský sněm hlasovati pro vá ečný úvěr, 
j ž o rozřešení otázky ministerstva se nestalo; a 19. července po od­
stoupení kancléře Bethmanna Ho.lwega a když nastoupil Michaelis 
tento úřad, bylo odhlasováno prohlášení větš nou (214: 1 ;6 \ sk áciající 
se hlavně ze strany středu a socalsstů, které j i  známo jako resoluce 
říšského snčmu z roku 1917. Podotata resoluce jest tato:

l. Německo se chopilo zbraní v sebeobraně wza celistvost 
svého územíu. 2. Říšský sněm usiluje o mír a „trvalý mír mezi ná­
rody“ . 3. „Násilné územní zisky a politické, hospodářské a finanční
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násilnosti jsou neslučitelný s takovým mírem“ . 4. Říšský sněm za­
vrhuje všecky plány směřující k hospodářské blokádě a vzbuzování 
nepřátelství mezi národy po válce. 5. Svoboda moří musí býti 
zajištěna. 6. Říšský sněm bude energicky podporovati zřízení mezi­
národních soudních organisací.

Papežská  nota  ze 14. s rpna 1917. Tyto události v Ně­
mecku asi vedly papeže k domněnce, že doba je zralá pro mír. 
Pro všecky případy připravil 2. srpna 1917 text noty, jež měla býti 
poslána všem válčícím. Tato nota, jež byla odeslána teprve 14. srpna, 
byla mohutným provoláním ke všem mocnostem, aby skončily 
válku na základě vzájemné ustupnosti a kompromisu. A vzhledem 
k tomu odvážil se papež navrhnouti jisté zásady, „o nichž se zdá, 
že poskytují základ spravedlivého a trvalého míru.“ Tyto zásady byly:

1. Základním bodem musí býti. že hmotná sila zbraní má 
ustoupiti mravní sile práva, oJkudž vzejde spravedlivá dohoda všech o 
současném a vzájemném omezení zbrojení. 2. Na místo zbraní zří­
zení rozhodčího soudu s vysoce mírumilovnou fur.kcí podle pravidel 
společně umluvených a za schválení, aby se zakročí.o proti státu, 
jenž by odmítl buď odkázati mezinároiní otázky rozhodčímu soudu 
nebo přijinouti jeho rozsudky. 3. Pravé společenství a svoboda mo í.
4. Pokud se týče škod, nevidíme jiné cesty, než zavedení zá­
sady úplného a vzájemného odškodnění. 5. Území nyni obsazené 
(má býti) vzájemně navráceno. Proto se strany Německa by měla 
nastati úplná evakuace Belgie se zárukami p o její veškerou poli­
tickou. vojenskou a hospodářskou nezávislost vůči kterékoli mo:no ti; 
rovněž vyprázdněni francouzského území; se strany ostatních válčí­
cích podobné navrácení německých kolonií. 6. Vzhledem k Balká iu, 
Polsku a Arménii mluvil papež o všemožném ohledu k ,aspiracím 
obyvatelstva*.1)

O d p o v ě d i  německé  a r a k o u s k é  v l ád y .  Úřední odpověď 
německé vlády na papežovy návrhy byla uveřejněna 22. září 1917. 
Počínala však, že líčila s odpornou sebechvá’ou úsilí císa.ovo za- 
Chovati mír od doby jeho nastoupení roku 1888 a zvláště při zaháj ní 
mrnější války a tvrdila, že císařská vláda pozdravuje s obzv.ási.ií 
sympatií vůdčí myšlenku mírové výzvy, v n i  Jeho Sva ost jasně 
vyslovuje přesvědčení, že v budoucnu musí býti hmotná moc zbraní 
vystřídána mravní mocí práva. Z toho by násíedova o. podle názvu 
Jeho Svatosti současné zmenšení branných sil všech států a zřízení 
závazného rozhodčího soudu pro mezinárodní spo'y. Sdílíme názory 
Jeho Svatosti, že určitá pravidla p o omezení zbrojení na zemi, 
na moři a ve vzduchu, jakož i pro pravou svobodu a spo’ečenství 
širých moří, jsou věci takové, že nový duch, jer.ž v budoucnosti má 
zavládnout! v mezinárodních vztazích, zabývaje se jimi, nalezne první 
nadějný výraz. . . .  Císařská vláda bude v torno směru podpo ováti 
každou nabídku, jež by se shodovala s životním zájmem německého 
císařství a národa.

*) N. Y. Times Current History. XIL 392.
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Odpověď rakousko uherské víády, v téže době uveřejnčrá, byla 
5‘ožena i  podobných frází. Je dobře povš mnoati si, že německá 
vládá ve své odpovědi se k ničemu nezavazuje, leč že bude pod- 
po ováti kažJý návrh, shodný se životním zájmem německé říše a 
německého lidu.

O d p o v ě ď  p r e s i d e n t a  W l l s o n a  papež i .  Spojenecké 
vlády nedaly žádné formální odpovčd. na papež kou notu; bvio však 
pooúředně vyhlášeno Velkou B»itánif, Franci, Ruskem a ftal.í, že 
Wilsonová Odpověď z 23. srpna 1917, jež byla ihned uveřejněna, 
vyjaciiovala slovem a duchem jejich názory. President Wilson mluvě 
jménem Spojených států, prohlásí na počátku, i  z

Jjho Svatost v podstatě navrhuje, abychom še navrátili ké 
status quo ante be l l ům,  a že by pak nastálo všeobecné od­
puštění, odzbrojení a dorozumění, založ né na přijetí Zásady roz­
l i l  Čího soudu; aby byla podobným do.ózuměriím zavedena svoboda 
moří a aby územní nároky Fra c.e a Itálie, 2 matené problémy bal­
kánských státu a obí ova Polska byly ponechány takové smířlivé 
úpravě, jak by to bylo možno v nové ná adě takového míru s ná­
lež tým zřetelem ke snahám národů, jichž polit.cké osudy a připojení 
tim\budOa dotčeny.

S papežovým idrá'em žnovuzřízené Evropy se pŕés'dént úplně 
Shodoval; avšak považoval zá zřejmé, Že se takový piogram nedá 
provésti, leč „poskytuj :-li obnovení status quo ante pevi.ou a do­
statečnou základnu p o to*. Pres.dertt měl zato, že status quó anté 
neposkytoval dostatečné Základny p o  stálý mír, neřku li p o svaz 
národů; a jel o odpověď papiži podá á dva důvody tohoto domnění 

První veká překážka byla povaha německé vlády a ctižádost 
a ideály vládců v Německu rozdílné od ideálu iidu.

Účelem této války jest osvo oditi vo né národy světa od hrozby 
a skutečné moci rozsáhlého vojen kého zřízení, sp avovaného nezod­
povědnou vládou, j ž tajně osnovala opanování světa a ja a se pro- 
váděti tento pián 1 ez ohledu na posvátné závazky smluvní a na 
dávné zvyklosti a dlouho ve vážnosti chované zásady mez.národního 
j dná.if a cti, kterážto si sama zvolila svou dobu p o válku; zasadila 
ránu zuřivě a z nenadání; nezastavila se před žádnou překážkou 
zákona nebo milosrdenství; strhla celou prvninu do krvavé záplavy, 
nejen krve vojínů, nýbrž i krve nevinných žen a dětí a nebohých 
chuďasů a nyni stojí zklamaná, ae n premôže á jako nepřítel čtyř 
pětin světa. Tato moc není německý lid, jest to nelítostný pán 
německého lidu.

Vyjedná/ati mírumilovně podle p'ánu, navrženého Jeho Svátostí 
pap žrm, by znamer.ao. pokud můžeme soud.ti, že by znovu nabyla 
své sí*y á obnovila svo a pol.t.ku; učinilo by to nezbytným vytvořití 
trvalé nep áte.ské seskupjní národů p*oti národu německému, jenž 
jest j jím nástrojem a skončilo by to tím, že by se znovuzrozené 
Rutko ponechalo int.ikám, mnohonásobnému zchytralému zasál ování 
a j sté p oíi evoluJ. j ž by byla podn knuta s veškerým zlým vliv m, 
»mui německá vláda již dávno přivykla svět Může se mír zaklá-
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dáti na obnovení její moci, nebo na nějakém čestném slově, jímž by 
se zaručila ve sin ouvě vyrovnání a vyhovění? — Pí0 :0  je zkušebním 
kamenem každého mírového plánu toto: Zakládá se na důvěře všech 
zúčastněných ná odú, či pouze na slově ctižádostivé a intr kánské 
vlády s jedné strany a na skupině svobodných ná odú s druhé? Ta.o 
zkouška jde až ke kořen i věci a takové zkoušky musíme užiti . . .  
Nemůžeme bráti slovo nynějších vládců Německa j ko záruku něčeho 
trvalého, není-li výslovně podepřeno pádným doklad :m vůle a úmyslu 
německého lidu samého, jaký by ostatní národové světa právem mohli 
pfijmouti. Bez takových záruk smlouvy o úpravě věci, dohody o 
odzbrojeni, smlouvy o zřízení rozhodčího soudu na místě násilí, 
územní úpravy, pozvednutí malých národu, činí-li se s německou 
vládou, nikdo, žádný národ by se nyni nemohl na ně spolehnout!. 
Musíme poékati na nějaký nový doklad o úmyslech velikých národů 
středních mocností.

To byla tenkráte první a životní prekážka zavedení trvalého 
míru. Ale president se dotekl ve své odpovědí papeži zlehka j.ště 
jiného boJu, totiž, že jakýkoli pokus zavěsti nový meziná o lni řád 
nebo i trvalý mír, vyžaduje přijetí jiných zásad, pokud se týče hospo­
dářské a po.itické zvyk osli, nežli jaké byly obecně sledovány v minuosti.

Zodpovědní státnici musí nyni všude nahlédnouti, neviděli-U 
toho n;kdy před tím, že žádný mír nemůže bezpečně spočívati na 
po itických a hospodářských obmezeních. majících za úkol pio pěti 
některým národům a mrzačiti ostatní a p ekáž.ti na jakémkoii mstivém 
skutku, nebo na nějaké pomstě nebo úmyslném bezpráví. Americký 
národ utrpěl nesnesitelné křivdy od císařské vlády němeiké, nepřeje 
si však odvety na německém národé, jenž sám trpěl všecko možné, 
čeho si nepřál. Věří, že mír by měl spočívati na p ávech národů, 
nikoli na p ávech v.ád, na p ávech nárudů velikých nebo ma ých, 
slabých neb silných, na jrjich stej lém p;ávu na svo odu a bezp.č 
nost a samosp ávu a na j jich účastenství za příznivých podmínek 
při hospodářských výhodách světa, zahrnujíce v to ovšem i německý 
n árod, p.ijme-li rovnost a nebude-li vyhledávati příležitost baždi do  
nadvládě.. .

Úmysly Spoj mých států v této válce jsou známy celému světu, 
každému ná odu, k němuž směla dojiti pravda. Netřeba jich zno/a 
uváděti. Nevyhledáváme nij ké hmotné výhody. Věříme, že ne­
snesitelné křivdy, spá hané v této válce zuřivou a surovou mocí 
císařské v ády německé by mě y býti napraveny, niko i však na 
útraty svrchovanosti některého ná oda — spíše j  ko obrana svrcho­
vanosti slabých i silných. Náh ady škody, j kož i pokutu rozkousková.ií 
říší, zřízení sobeckých a výlučných hospo. á ských svazů považujeme 
za nevhodné a ve svých koncích ho ší než bezcenný, za žádnou 
náležitou základnu p o j kýkoli mír a nejméné p o trva ý mír. Ten 
se musí zakládati na sp.avedlnosti a poct.vosti a na obecných p.á- 
vech lidstva.

Odpověď presidentova papeži hleděla daleko za bezprostřední 
otázku, zda by bylo možno slátati mír mezi různými vá čícími stra­
nami. Zabývala se širší otázkou podmínek nutných k zavedeni trv*»
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1ého míra. V jistém smyslu tedy připravovala cestu p*o mnohem
důkladnější projednání těchto otázek, jež vznikly pozváním ke kon­
ferencím v Brestu Litevském.

ni.#

ICÍrové jednání v Brestu Litevském roku 1918.

Konfe rence  v Bres tu  L i t ev s ké m.  Tři měsíce po papežo­
vých návrzích stala se udáost, j ž brzy př vedla cent ální mocnosti 
do postaveni, které j m umožnilo učin.ti ještě j dnou mírovou nabícku 
ncp áieíům Roku 1917, 7. listopadu byla svižena viáda Kerenského 
a bo.ševici poJ vedením Lenina a Tro.kého stali se pá iy Ruska. 
Ivu. ko bylo již téměř hospodá sky vyčeipá.io a nový režim spěšně 
se zřekl snťuv se spojenci a 15. prosince 1917 vyjednával o zv áštní 
příměří s Německem s vyhlídkou na bezprostřední mír. Výsledkem 
p oslulé konference, jež následovala v Brestu L tevském (22. pro­
since 1917 do 10. února I918\ byla ponižující smlouva, j ž otevřela 
Rusko německému vykořisťování. Způsobila však také mjoziáhcjší  
vytčení mírových podmiň.k Německ m i spojenci, jaké posud by.o 
učiněno. Počátek v tomto hnutí učinili bolševici sami. Vůdcové 
ruské vlády jak se zdá věíili, že konference v Brestu Litevském 
povede k vyj d ávánl o všeobecný mir mezi všemi válčícími.

Sledujíce tento cíl, ruští agend přednesli v Bieotu Litevském 
patnáct bodů, tak širokých pojetím, že mohli dáti základ k obecnému 
míru. Návrh obsahuje toto1):

1. Vykhditi Rusko a dáti autonomii Polsku, litevské a lotyšské 
provincii.

2. Auíonomi turecké Arménii.
3. Volný plebiscit Eísasko-Lotrinsku.
4. Znovuzříditi Belgii a odškodniti ji z mezinárodního fondu,
5. Totéž Srbsku a Černé Hoře; Srbsku dáti přistup k moli. 

Bosně a Hercegovině autonomii.
6. Plebisc t ostatním sporným územím balkánským.
7. Znovuzříciti Rumunsko a dáti autonomii Dojrudži.
8. Plebiscit Trentinu a Terstu.
9. Znovuzřídíti německé ko onie.

10. Znovuzřídíti Persii a Ř.cko.
11. Neutraliiovati mořské úžiny vedoucí do vnitromoří, průplavy 

Suezský a Panamský; volný námořní obchod; zakázati torpedování 
obchodních lodí.

12. Neplatili náhrad ani válečných kontribucí.
13. Nesjednávati zvláštních celních smluv a neužívali boykotu 

v obchodě po válce.
14. Vyjednávat! o mír na kongresu delegátů, zvolených re­

presentativními výbory; ntč.niti tajnýeh smluv.

•) N. V. Times. Current History, F tbruary  1918, p. 284,



15. Postupně odzbrojovati na zemi a na moři; pohotové armády 
nahrad ti milici.

Centrální mocnosti neměly v úmyslu vyjednávati o mír ani 
s Ruskem, ani s kteroukoliv jinou zemí na takovém podkladě, jaký 
pľediož.ti bolševici. Ale shroucení se Ruska tak zlepšilo jejich po­
stavení, že by byly nej aději vehnaly západní válčící státy do míro­
vého vyjednávání. Jinými slovy, centrální mocnosti byly hotovy 
v prosinci 1917 vyjednávati o mír právě z týchž důvodů, jako 
v prosinci 1 16 — poněvadž cítily, že jsou dosti siíny, aby vnutily 
svoje vlastni podmínky, jak je ve skutečnosti vnuti.y Rusku 
ve smlouvách v Brestu Litevském.

S tim úmyslem podal hrabě Černín, když mluvil za centrální 
mocnosti v Brestu Litevském 25. prosince, návrh, na jehož podkladé 
by_ se dohodové vlády mohly zúčastniti tehdejších vyjednávání 
s Ruskem. Řekl, že centrální mocnosti „jsou hotovy sjednati obecný 
mír bez násilných annexí a náhrad“ , a že se domnívají, „že oněch 
šest bodů, předložených ruskou delegaci“ (pouze prvních šest 
i  patnácti návrhů ruských agentů bylo tehdy uveřejněno) může se 
státi podkladem obecného míru. Nicméně tento vánoční dárek věno­
ván byl dohodě s výhradami, neboť hrabě Černín dodal, že k těmto 
šesti návrhům jest nutno ještě něco dodati. Tyto dodatky, které vy­
tkly podmínky, za kterých by centrální mocnosti přijaly oněch šest 
bodů za základ míru, byly v podstatě ty to1):

1. Centrální mocnosti nepomýšlejí na násilnou annexi, ale o vy­
klizeni území nyni obsazených rozhodne se až při konečné úmluvě.

2. Centrální mocnosti nemají v úmyslu odníti neodvislou těm 
zemím, které ji ztratily za války.

3. Postaveni nesamostatných národností nemůže býti řešeno mezi­
národně, nýbrž příslušnými jejich vládami,

4. „Chrániti práva menšin tvoři podstatnou složku ústavních 
práv sebeurčeni národů“ , a centrální mocnosti „se zaručují, že tato 
zásada bude všude prováděna, pokud je prakticky proveditelná“ .

5. Centrální mocnosti „často kladly důraz na to, že by bylo 
možno, aby obě strany se zřekly nejen náhrady válečných vydání, 
ale i . . . .  válečných škod“ .

6. Německo nemůže se zříci svých kolonií „za žádných pod­
mínek“ .

Dodatkem k těmto šesti bodům centrální mocnosti „úplně 
schvalovaly“ „zásadu hospodářských styků navrženou ruskou delegaci“ . 
Tyto „dodatky“ přetvoii y ruské návihy na něco zcela odlišného; 
znamenaly hlavně, že uspořádání Elsasko Lotrinska a Polska po­
necháno bude centrálním mocnostem, a že sice nemají v úmyslu 
annektovati Belgii nebo haitské provincie nebo Srbsko, nebo Rumunsko, 
že však otázka, mají-li je vykliditi či ne, ponechá se konečné smlouvě. 
Smlouva v Brestu Litevském je konkrétním příklaJcm, jak Německo 
přenášelo svoje mírové „zásady- do praxe. (Viz Dodatek 11.J
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L f o y d  O c o r g e  o b r i t s k ý c h  c í l e c h  v á l e č n ý c h  PrávS
tento návrh hraběte Černína vyvolal řeč Lloyda George z 6. ledna 
a řeč presidenta Wilsona z 8. ledna 1918. Tyto dvé řeči obsahují 
nejurčitěji mírové podmínky, jak se kdy o nich vyjádřily vlády, boju­
jící proti Německu. Řeč Lloyda George, která byia pronesena před 
Trade Union Confercnce, zní stručně tak to :1)

1. Velká Britannie nebojuje „války útočné“ a nechce roztrhnout! 
Německo, nebo zničiti německé vlády. Reforma německé vlády, 
přes to, že „považujeme toto militaristické a autokratické zřízení za 
nebezpečný anachionismus“ , je otázkou, kterou má rozhodnout! 
německý národ.

2. Nebojujeme, abychom zničili Rakousko Uhersko, nebo abychom 
zbavili Turecko jeho hlavního města a bohatých zemi Malé Aoie a 
Thrakie. které jsou převahou turecké.

3. Návrhy centrálních mocnosti buď nechtějí ustoupiti v čem­
koliv, nebo jsou příliš nejasné, než aby se mohiy stád základem 
diskuse.

4. Základní podmínky míru Jsou: a) úplně znovuzřfditi samo 
statnost Belgie a pokud možno obnovit! zpustošená mčsia a ves
To neznamená válečnou náhradu; b) znovuzřid ti Srbsko. Černou 
Horu a obsazené časti IiaHe, Francie a Rumunska'; c) až do posled­
ního dechu budeme pomáhati francouzské demokracii, aby bylo od­
činěno velké bezpráví z roku 1671; d) Velká Brita nie, nečiníc vý­
čitek nynějším vládcům Ruska, nemůže býti zodpovědná za to. co 
se rozhodlo bez ní a v čem nebyla1 žádána o radu; e) samostatné 
Polsko, obsahující všecky ryze polské živly, které si přejí tvořid jeho 
část, je naléhavě nutné pro upevnění západní Evropy; f j „rozbít! 
R ikouoko-Uhe sko není j dním z naších válečných ci.ů,“ ale mír 

ez* uskutečnili na bezpečné basi, pokud demokratické požadavky 
„rukou^ko-uherských národnosti“  nejsou splněny; g) oprávněné ná­
rok} ita ů na to, aby se spojili s příslušníky své ra^y, považujeme 
za životní, a máme v úmyslu vynutiti tuto spravedlno t také pro ty, 
kteří j ou Rumuny krví a řečí; h) Turecko může podržeti Cařihrad, 
ale úžina se neutralisuje a „Armenie, Mesopotamie, Sýrie a Palestina 
maji nároky na to. aby bylo přihlíženo k jejich zvláštním národním 
poměrům“ ; i) kooniíni má se dostati správy, která by jim samým 
vyhovovala, jež bude míti jedním z hlavních cílů, aby zamezila jejich 
vykořisťování ve prospěch evropských kapitalistů a vlád; j) „nap a- 
viti bezpráví, způsobené znásilněním mezinárodního piáva“ ; k, „nutno 
učir.iti intensivní pokus, aby nějakou mezinárodní organisaci byla 
vytvořena mísio války jiná možnost jako prostředek k urovnání mezi­
národních spoiů“ .

Č t r n á c t  bodů p r e s i d e n t a  W i l s o n a  r8. ledna 1918). — 
Tato řeč presidenta Wilso ;a byla pronesena ke kongresu Spoj mých 
siátů. Piávé v této řeči vyslovil známých čtrnáct lodů, které tvoTÍ

>) N. Y. Times, Current Hislory, February 1918, p. 228.



program Spojených států, protože tvoří program světového mfra 
Těchto čtrnáct bodů znf takto:

I. Otevřené smlouvy mírové, k nímž se otevřeně došlo, po nichž 
nebude již zvláštních mezinárodních dorozumění jakéhokoli druhu, 
nýbrž bude diplomacie jednali vždy pMmo a veřejně.

II. Úplnou svobodu plavby po moři, mimo uzavřené vody, stejně 
v miru jako ve válce, vyjma tehdy, když by mo'e měla býti uzavřena 
úplně neb částečně internacionální akci, aby mezinárodní smlouvy 
byly dodrženy. ' -

III. Odstraniti, pokud možno, všecky hospodářské přehrady, a 
zavésti stejné obchodní podmínky u všech národů, souhlasících s mírem 
a združujícich se, aby jel udiželi.

IV. Dáti a vzíti přiměřené záruky, že národní zbrojení bude 
sníženo na nejnižší bod, přiměřený domácí bezpečností.

V. Volně, upřímně a úplně nestranně upraviti všechny nároky 
na kolonie, a přesně při tom se držeti zá ady, že řešf-li se všechny 
takové otázky nadvlády, musí míti zájmy dotyčných národů stejnoii 
váhu jako spravedlivými požadavky vlády, j j.ž nárok jest určiti.

VI. Vyklid ti všechno ruské území a tak řešiti všechny otázky 
týkající se Ruska, jak to zajistí n j epší a nejsvobodnější spolu­
práce ostatních světových národů, když mu vymůže, aby nespoutá so 
a volno mohlo neodvislé určiti si svůj vlastní politický vývoj a ná odnl 
politiku, a ujistí je, že bude upřímně přijato do společnosti svobodnýeh 
národů, až si zvolí samo své zřízení; a uj stí je nejen o přijetí, ale 
i o pomoci všeho druhu, které by potřebovalo a které samo by si pYá o. 
Jak budou v příštích měsícich národové jednati s bratrským Ruskem, 
bude zkušebním kamenem j j ch dobré vůle, j j ;ch pochopení pro 
jjho  potřeby, odlišné od vlastních j jich zájmů, a j jich chápavé po­
rozumění a nesobecké sympatie.

VII. Belgii nutno vyklidili a znovuzřídíti, bez nejmenšího pokusu, 
aby byla omezena její svrchovanost, kterou má právě tak jako všecky 
ostatní vo’né národy. Nic jiného nemůži lép?, než takto znovu vzbqditi 
důvěru národů v zákony, které samý daly a stanovily pro řízení svých 
vzájemných vztahů. Bez tohoto hojivého činu jesí celá struktura a 
platnost mez národního zákona navždy poškozena.

VIII. Všechno území francouzské musí býti osvobozeno a místa 
vpádem zpustošená obnovena; a bezpráví, učiněné F.ancii Pruskem 
r. 1871 na Elsasko-Lotrinsku, které otľáslo základy světového mf u 
téměř na pndesát let, musí býti odčiněno, aby mír mohl opět býti 
zajštěn v zájmu všech.

IX- Opraviti hranice Itálie podle jasně znatelných mezí národ 
nostních.

X. Národům Rakousko Uherska, j jichž místo mezí národy pře­
jeme si viděli zabezpečeno a zajištěno, nutno dáti nejvolnčjší příiež.to^t 
k autonomnímu vývoji.

XI. Rumunsko, Srbsko a Černá Hora musí býti vyklizeny; ob­
sazená území vrátiti; Srbsku přiřknout* s-’o1 odný a bezpečný postup 
k moři; a vzájemné vztahy rozličných států balkáTských určití p á 
íelskou dohodou podie M toricky ustavených mezí příslušnosti a národ- 
3U 3
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nosti; a Je třeba dáti mezinárodní záruky politické a hospodářské 
nezávislosti a territoriálni neporušenosti rozličných sláiů ba.ká íských.

XII. Tureckým částem nynější říše osmanské zajistiti bezpečnou 
svrchovanost, ale ostatním ná odnostem, které jsou nyni pod panstvím 
tureckým, zaj.shti nepochybnou bezpečnost ž.votaa naprosto nerušenou 
mož. ost autonomního vývoje, a Dardanelly trvale otevríli jako volný 
průchod lodím a obchodu všech národů za meziná odnich zá uk.

XIII. Zříditi samostatný polský stát, do kterého by byla pojata 
území, obývaná nesporně polským obyvatelstvem, j miuž se z; jistí 
svobodný a bezpečný přístup k moři, a j *l:ož politická a hospodár.-ká 
neodvislost a territoriálni neporušenost by byla zaručena mezinárodní 
smlouvou.

XIV. Jest třeba utvořit! obecný svaz národů za zvláštních smluv, 
aby jak velkým tak malým národům byiy poskytnuty vzájjmné zá­
ruky politické nezávislosti a territoriálni řepo. ušenosii.

Co se týče těchto hlavních náprav učiněného bezpráví a zabez­
pečeni práva, cítíme, že jsme úp ně za j dno se všemi vládami a 
národy, spojenými proti imperialistům. Nemůžeme býti lozdvcjenl 
v zájmu nebo rozcházeti se v cíli. Vytrváme při sobě lž to  konce.

Vzhledem k určitým otázkám terriloriá n ho obnovení a práv 
národností, jediný význačný rozdíl mezi řeči britského ministerského 
předsedy a amerického presidenta, týká se Ruska. Ale mimo to presi­
dent k ade velký důraz na podmínky nutné k utvoření nového mezi­
národního poľádku. Tyto podmínky jsou vysloveny v bodě 1 až 5 
a v bodě 14.

O d p o v ě ď  hraběte  H er t l i n ga .  — Dne 24. ledna 1918 
německý kancléř hrabě v. Hertling v řeči, pronesené k říšské radě, 
odpověděl na řeč Lloyda George a presidenta Wilsona. Význam této 
řeči leží v tom. že to byl první projev německé vlády, který možno 
vůbec považovali za určitý. Ve své odpovědi L’oydu Georgeovi 
omezil se kancléř h avně na otázku Elsaska Lotrinska. Vysvětlil, že 
Eisasko-Lotr.nsko nebylo vlastně annektová.io Německem v roce 1871, 
bylo pouze rodannektovánott od Francie, která j j dříve vyrvala vítěz­
stvím Německu. Hlavni část kancléřovy řeči byia věnovái a 14 bodům 
presidenta Wilsona, které probitá jeden po druhém. Kiátký obsah 
jwho řeči jest tento ):

1. Vyjednávání v Brestu Litevském dokazují, že jsme zcela 
hotovi piijmouti tento návrh (první bod presidenta Wilsona prod 
tajným mezinárodním sm ouvámj a prohlašujeme, že veřejné jednaní 
je obecnou politickou zásadou.

2. Shodujeme se s Mr. Wilsonem v jeho druhém bodé o svo­
bodě moří; ale aby toto bylo uskutečněno, bylo by dobře, kdyby 
opevněni Gibraltaru, Malty, Adenu, Hongkongu a jiných míst byla 
odstraněna.

3. Centrální mocnosti „naprosto souhlasí s odstraněním národo-

’) N. Y. Times, Current History, March, 1918, p. 389.
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hospodářských hfaiiič, které až nadbytečně sé vměšují do obchodu* 
a „zavrhují hospodářskou válku“ .

4. Je možno zabývali se myšlenkou, že by se mělo Omezili zbrojeni,
5. Co se lýče kolonií, „zásady Mr. Wilsona setkají se s jakým;.<i 

Obtížemi v říši skutečnosti“ , ale „o revisi světového panství nad ko­
loniemi“ bude „jednáno v patřičnV čas“ .

6. Vzhledem k vyklizení ruského území „jednáme o otázče, 
která se týká pouze Ruska a čtyř spojených (centrálních) mocností“ ,

7. Belgická otázka náleží k oněrn otázkám, jejíž deta ly budou 
probrány ve válečných a mírových jednáních. (Krlegs- und Friedens* 
Verhandlungen.)

8. „Zabrané čá ti Francie Jsou cennou zástavou v našich 
nikou . . . Násilné annexe nejsou částí oficielní německé po litiky*

9— 12. 9. až 12. bod Mr. Wilsona týkají se hlavně Rakouska á 
Turecka,

13. „Může býti ponecháno Německu, Rak.-Uhersku a Polsku, 
áby se shodly na budoucím ustavení Polska.“

14. Německá vláda „ les radostí hotova, až všechny ostatní ne­
rozhodnuté Otázky budou dojednány, počíti se zkoumáním base • • . 
pro svazek národů“ .

Řeč p r e s i d e n t a  W i l s o n a  11. ú n or a  1918. Ve druhé 
řeči ke kongresu 11. úrtora 1918 president Wilson důkladně analy- 
sčval řeč kancléře Hertlinga, kterou shledal „velmi neurčitou a zma­
tenou . . . Potvrzuje, bohužel, spíše než odstraňuje nešťastný dojem, 
způsobený tím, co jsme sj dověděli o konferenci v Brestu L.tevskem“ , 
Hlavní slabost řeči Kancléřovy byla v zásadč tato: Jeho pojednání 
O našich hlavních zásadách a přijetí jich nevedlo jej k prakdčkému 
žávěrii. Odpírá použiti jich při hlavních bodech, které tvoří základ 
konečného dojednáni.“  Když byl analysoval s tohoto hlediska řeč 
kancléřovu, prohlásil president čtyři základní principy, podržené 
čtrnácti mírovým bodům.

Konečně důkaz o tom, zdali je možno kterékoliv vládě po~ 
kračovati v tomto srovnávání názorů, jest jednoduchý a zřejmý. 
Zásady, jichž by se mělo použiti, jsou tyto:

1. Každá část konečného uj.dnání musí býti založena na 
skutečné spravedlivosti toho kterého případu a na takovém uspo.á- 
dání, které nepravděpodobněji přinese stálý mír;

2. že vlády nesmějí š národy a územími provdděti obchod, 
jako kdyby to by! movitý majetek a zástava ve hře, třeba ve velké, 
ňytif navždy diskreditované hře o převahu moci; alě že

3. každé ujednání o Ůt *mí, zahrnutém v této válce, musí býti 
tiČiněnó v zájmu a na prospěch Obyvatelstva, jehož se vzdá, a rle 
Jako část pouhého uspořádání nebo kompromisu nároků mezí soupe­
řícími státy; a —

4. že všem dobře definovaným národnostním požadavkům budě 
Učiněno zaJósí, pokud jě možno, aniž by byly vneseny nové nebo 
pokračujítí staré živly sváru a antagonismu, které by pravděpodobně 
během času porušily mír Evropy a v důsledku toho mír svda.
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Může se jednati o míru na takových základech. Pokud nemů­
žeme zajistiti takový miř, nezbývá než pokračovat! v boji. Pokud 
můžeme souditi, tyto princ py, které považujeme za základní, jsou 
již všude prjaty jako příkaz, vyjímaje mluvčí vojenské a annexioni- 
stické strany v Nemecku.

K a n c l é ř  von H e r t l i n g  (25. února 1918). Na řeč presid?nta 
Wilsona z 11. února odpověděl kancléř von Hertling v řeči k říšské 
radě 25. února. Neshledával. žé jeho dřívější nabídky „byly přijaty 
v nepřátelských zemích objektivně a bez předsudku. Kiomě toho, 
diskusi v úzkém shromážděni jedině může býti dosaženo dorozumění 
mnohým . . . .  otázkám, které mohou býti skutečně i rozřešeny 
jediné kompromisem . . . Nepřemýšlíme o tom, abychom podrželi 
Belgii, ale . . . musíme býti chráněni před nebezpečím“ , že by Belgie 
stala se po válce „semeništěm nepřátelských úkladů“ . Odpověď 
kancléřova na čtyři zásady presidenta Wilsona je v podstatě taio:
1. Připouští ochotně, že „každá část konečného ujednáni musí býti 
založena hlavně na spravedlivém vyřízení toho kterého případu“ .
2. S druhým bodem presidenta Wilsona „může se bezpodmínečně 
souhlasiti . . . Mohlo by se mysliti, že si představuje (Wiison) v Ně­
mecku rozpor mezi autokratickou vládou a massou bezprávného lidu“ . 
Co se týče rovnováhy moci, „zavedla tento princ p Anglie“ . 3. Tretí 
bi*d presidenta Wilsona jest pouze dedukcí z předcházejícího „a je 
pioto zahrnut v souhlasu s touto vétou“ . 4. „Mohu záhadně souhlasiti, 
a prohlašuji proto, s presidentem Wilsonem, že o obecném míru na 
takovém podkladě lze jedr.ati.“ Hratíě Černín dotkl se v řeči k městské 
vídeňské radě dne 2. dubna řeči presidenta Wilsona z 11. února 
potud, že řekl, že souhlasí úplně s von Hertlingem, že čtyři body 
Mr. Wilsona „jsou podkladem, na němž se může jednati o obecném 
míru“ . Neviděl jiné „překážky míru, než že Francie žádá Elsasko- 
Lotrinsko“ , a poněvadž francouzská vláda nedávno prohlásila, že 
může vyjednávati, jen když podkladem bude navrácení Elsaska- 
Lotrinska, „nezbývá nic jiného“ .

IV.

Pozdější návrhy presidenta Wilsona na mírové 
podmínky.

Ve všech prohlášeních presidenta Wilsona, týkajících se míru, 
bylo zjevno, že zvláštní mír mezi válčícími má býti podřízen tomu, 
co považuje za nejhlavnější ze všeho — zavěsti nový mezinárodní 
řád. Všude vyslovil zásady a načrtl zvláštní podmínky, které dle jeho 
míněni jsou hlavní, má-li konečný mír býti mírem, který pľipravi cestu 
reorgamsaci světa na podkladě součinnosti misto závoděni. Jednou 
z těchto hlavních zásad je, že žádná vláda nemůže býti v harmonii 
•  vůdčími myšlenkami moderní doby, není-li založena hlavně na
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„souMasti ovládaných“ , pročež svaz národů, který president čeká, 
může míti malou naději na úspěch, nebude-li svazem národů, jejichž 
vlády budou podřízeny obecné vůli.

N ě m e c k á  a u t o k r a c i e  p ř e k á ž k o u  m íru.  — Proto velikou 
překážkou pevného míru a zorganisovám svazu národů je autokratický 
ráz německé vlády. OJ počátku odlišoval president Wilson německý 
nároJ od německé vlády. „Nemáme sporu s německým lidem“ , řekl 
v řečí ke kongresu 2. dubna 1917. V odpověd* papeži řekl, že moc, 
proti které bojujeme — moc, „která nyni je zklamána, ale není po­
třena, nepřítel čtyř pětin světa“ — touto mocí „není německý lid. 
Tou je nemilosrdný pán německého lidu“ . Tato moc počala válku, 
a tato rnoc je hlavni prekážkou míru nejen proto, a snad ani ne 
původné proto, že je to moc nezodpovědná, moc, která není založena 
na souhlasu téch, j.ntiž vládne, ale proto, že je to moc, jejíž cynické 
porušení daného slova ničí předem cenu každého vyjednáváni, do 
kterého by vstoupila.

Bylo-li by něčeho třeba, aby to bylo jasné, dokázala by to 
nestoudná obojetnost německé vlády, s jakou jednala s Ruskem za 
míru brest-litevského a po něm. Německý politik ve vídenské 
„Arbeiter-Zeitung“ ze 27. srpna 1918 vytkl přesný fakt, když řekl: 
„Provedli jsme mírové smlouvy v Brestu a v Bukurcšti (Rumunsko), 
které odpovídaly našemu .zájmu*, nikol však našim zásadám, jak jsme 
je podali v mírových nabídkách.“ Výsledek toho. jak Německo jed­
nalo s Ruskem, mohl býti pouze ten, že se utvrdila presidentova ne­
důvěra k současné německé vládě. Od počátku měl zvláštní zájem 
na ruské revoluci; a ve své řeči z 8. ledna řekl, že jednání národů 
s bratrským Ruskehi v příštích měsících bude zkušebním kamenem 
jejich dobré vůle, pochopení pro jeho potřeby, od.išné od jejich 
vlastních zájmů, a jejich rozumné a nesobecké sympatie. Takto 
zkoušena německá vláda byla odsouzena bez odvolání.

P r e s i d e n t o v a  řeč ze 4. č e r v en ce  1918. — Není tedy 
divno, že zvláště vyniká v nových mírových řečech presidenta Wilsona 
důraz, který klade na charakter německé vlády, na to, že postrádá 
vši cti a poct.vo.iti, a že je nutno jí nedbati a konečné se jí tip.ně 
zbaviti. Tento bod lze pokládati za význačný rys řečí ze 4. července 
a 27. září 1918. Hlavní místa řeči ze 4. července jsou tato:

Výsledek může býti jen jeden. Uspořádáni inusi býti konečné. Nemůže býti 
kompromisu. Polovičaté rozhodnuli nebude pripus.no. Polovičaté rozhodnuti není 
myslitelné. Dohodové národy své;a bojuji za tyio cíle. kterých musí býti dosaženo, 
než může do;iti k mim:

l  Z n ič it i všude l.oždou svévolnou noc, která může sama o sobě ta jně  
a ze své vúL ruš it i  světový m ír; a nemůže-li ihned bý ti zničena, má bý ti 
odsouzena k  bezmocnosti.

2. Rozřešit i  každou otázku, a ť  se týče te rr ito rh , suverenity, hospodářské 
úpravy, neb politických vztahů ak, že zaklad, m bude, • by lid , jehož se bez­
prostředně týká, p ř i ja l  dobrovolně toto rczKšenl, a ne zby základem byl ma­
te ri ln i zájem ntb výhoda kteréhokoli jinéno národ * nel lidu, který by s i p řá l 
j in é  rozřešeni pro svůj vlastn i vnčjši v liv  neb nodvláda.

3. Všichni národové mají souhlasiti s tlm , že se budou v chováni svém 
k  sobě navzájem ř íd it i  týmiž zásadami c t i a ú d y  k  obe mému zákonu c iv i l u v



msné tp o M n e tt l,  ktrým se ř id l J dnntttvlobčané moderrlefl ttStO v t
sirých vzájemných vztazích: tuk aby všechny sliby a smlouvy byly svaté za* 
chováva/.y, aby soukromé ú k lid y  a pikle nebyly osnovány, aby sobecká bez­
práví nebyla bezt cstné páctiá a, a aby byla vybudována vzájemná důvěra ná 
pékném základě vzájemné úcty pro p ávo.

4. VybudoVutí mírovou organisaci, která bude zaručovali, Že spoj ná 
tnót Vtihých národů zmaří každý útok na právo a bude udržovali mtr a spra- 
fd tn o s t  tUn jistější, ie  umožni rozhodujici tribunál veřejného míněni, j  mu i 
všichni se musejí podrobili. Jim bude schválena každá nová ni z i  národ/A 
úprava, na které se přátelsky neshodnou národové, jichž sě přímo týká.

ty lo  vetké véci mohou býti vyjádřeny jedinou větou. O co se snažíme. Jé 
♦íáda zákona naložená na souhlasu ovládaných a udržovaná sjednoceným smýál^ 
ním lidstva Těchto velkých cilů nemůže býti dosaženo debatou a snahou smlrf*! 
a upravit! přáni státníků podle jejich návrhů na rovnováhu sil a národních možností. 
Mokou býti uskutečněny jen tím, že se vytkne, čeho si myslíc! národové svě»i 
Přeji, ve své toužebné naděj na spravedlnost, na sociální svobodu a uplatněni. Zdi 
se ml, že ovzduší tohoto místa Mt. Vernon) přináší náladu pro takové zásady 
Zvlášť působivé. Zde vyvstaly sily. k'eré velký národ, proti němuž byly původrě 
namířeny, nejprv považoval za revoltu proti své právoplatné autoritě, které váaH: 
dávno již uznal za krok k osvobozeni vlastního lidu, právě tak jako lidu Spo­
jených států 5 a já zde nyni stojím, abych mluvit — mtuvim hrdě a s důvěřivou 
náději —s jak se tato revolta loto osvobozeni rozšiř! na velké Jeviště samého 
svě»á! Zaslepení vládci Ruska vyvolali sily, které málo znali — síly které jednotí 
vžbuženy, nikdy již nemohou býti zdeptány; neboř tepnou jejich je inspirace a tile, 
které jsou nesmrtelné a mají v sobě již prvky vítězství 1

J e h ó  řeč v New Y o r k u  (27. září)- V new-yorkské řeči 
ze 27. září je j ště jasněji vyloženo, že dohoda a Spoj .né státy fte- 
ftiohoii naprosto vyjednávati s německou VáJou, poněvadž jest to 
Viá ia, kte íi v praxi je zrádná a v zásadě nedemokratická. Tyto body 
jsou obsaženy v těchto místech: ,

Strpíme, aby vojenská moc kteréhokoliv národa nebo skupiny národů úrčo- 
vála osudy národů, jimiž vládnou i nemají práva, vyjma právo násilí ?

Dovolíme, afcy silni národové křivdili národům slabým a podrobovali Je 
ke svým účelům a zájmům?

Dudou národové ovládáni a řízeni i ve svých vniířnich záležhostech, sVé- 
VOlnóu a ň.Zodpovědnou mocí anebo vlastni vůli a volbo.!?

Bude zde společný ztklad práva a výsada pro všechny národy aftebó 
tnídóu silní jednati ják chtějí a slabí trpéti b i í  nápravy?

Má právb býti zajištěno jen na zdařbůh a podle nahodilého 9polčeni nad 
obecnými právy?

Nikdo, žádná skupina lidí nezvolila si takových cflfl zápasu To jsou 
vskutku Jeho cíle a mtisi se jich dosíci, nikoliv úpravou nebo kompromis.rt 
•ebo přizpůsobením zájmů, ale definitivně a jednou pro vždy plným a nedvoj­
smyslným pHje.ím zásady, že prospěch nejslabšiho Je právě tak svatý, jako pro­
spěch ňejsilňějšiho.

To máme na mysli, když mluvíme o trvalém míru rnluvíme-li upřímné, 
0  porozuměním, se skutečnou znalosti a s pochopením věd, o niž jednáme.

Věiehňl se shodujeme že hetňňže býti dosaženo míru nižádným smlouváním 
neb kompromisem s vládami centrálních mocností, poněvadž Jsme s nimi j i i  
jednali a viděli jsme. Jak jednaly s osatnimi vládami, ktéré se zúčastnily to iO;o 
Zápasu v t  restu Litevském á v Bukufešti Přesvědčily nás že jsou beže cti á ne- 
mají v úmyfclu byti spravedlivými.

NežachóVávaJ! žádných smluv, nepřijímají za Zásady úle kromě moči a 
Vlastního prospěchu.

Nemůžeme se 8 rtlml „dohodftoiití“ Znemožnily to. Německý lid musí touto 
íôbôíj býti si plné Vědom, Že nernúžertie přijmout! šfóva od těch, ktáři háih ViiutUf 
bito válku. Nemyslime týmiž myšlenkami a nemluvíme toutéž řeči shody o
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V této řeči ze 27. z á/i vrátí! se president ještě jednou k tomu. co od 
počá ku považoval za hlavní — k Svazu ná/odú, a v této řeči řekl, že svaz 
národů nutno vytvořit:, jakm !e nastane mír, ani pled tím, ani potom: 

A zdá se mi. že založeni tohoto svazj národů a jasná definice jeho účelů 
musi býti části samotné mirové s.nlouvy a je v jistém smyslu její části nejpodstat- 
téjši Nemůže býli u vořen nyni Kdyby byl utvořen nyni. byl by pouze novým 
spolkem omezeným na národy spojené proti společnému nepříteli Neni pravdě 
p#dobno. že by byl vytvořen po mirové smlouvě J .1 nutno zaručiti inir, a miř 
nemůže býti zaručen jako věc vedlejší Abych mluvil opéí jasné, důvod proč musí 
býti zaručen, jest ten že budou st any mirové. jejichž sliby jak se ukázalo nejsou 
hodny dúvéry a jest nutnp nalczti prostředky ve spojitosti se samou smlouvou 
mírovou, aby tento pramen nejistoty byl odstranén Bylo by pošetilé, ponechat! 
záruku další dobrovolné akci vlád, které před našimi zraky zničily Rusko a oklamaly 
Rumunsko.

Ale tyto obecné podmínky nevyjadřuji véci celé Některé detaily jsou nutný, 
aby znély méně jako these a vice jako praktický program roto tedy jsou některé 
z podrobnosti a vytýkám je s tim větsi důvěrou, poněvadž je mohu vytknouti 
auto it ttlvr.ě tak jak tato vláda si vykládá svojí vlastni povinnost U iniru

Předně nestranně vykonávaná spravedlnost n.smi zahrnovali žádného 
rozlišování mezi těmi, k nimž si přejeme býti spravedliví, a témi, k nimž si spn- 
vedlivi býti nepřejeme.

Musi to býti spravedlnost, která nemá oblíbenců a nezná jiného měřitka 
kromě stejných práv všech těch jednotlivých národů o které jde.

Z j druhé, žádný zvláštni rub výjimečný prospěch kteréhokoli jednotlivého 
národa neb skupí y národů nemůže býti podkladem k nějaké části smlouvy, 
neshoduje-li se tento pros >ěch s obecným prospěchem '.ech

Za třeti, nemůže býti svazků neb spolků založených na zvláštnicn smlouvách 
a dorozumě ích uvnl ř obecné a společné rodiny svazu národů.

Za čtvrté přesněji řečeno, nemůže býti zvláštních sobeckých hospodářských 
kombinací ve svaz i a nijakých forem hospodářského boykotu neb vyloučeni; 
jedině Svaz nátodů může jich užiti k hospodářské pokutě, vyloučením ze světo­
vého trhu, jatso prostředků discipliny a kontroly

Za páté. všecky mez národni dohody a smlouvy všeho druhu nutno v plném 
jejich rozsahu ozráiniti celému os atnimu své u.

Zvláštní spolky hospodářská soupeřsiví a nepřátelství byla v moderním 
světě bohatým pramenem plánů a žádo ti kwrérodi válku. Mir by byl právě tak 
neupřímný jako nejistý, kdyby jich nevyloučil určitě a závazně.

Pozorujeme, že v řeči ze 4. července president formuluje zá­
kladní zá ady. za které bojujeme, ve čtyřech oddílech; a v řeči 
z 27. září rovněž formu oval poJmínky miru v pěti oddílech. Kdežto 
presidentově politice vzhledem k světovému míru nelze plně po- 
rozuměti, dokud přesně neprozkoumáme, všeho, co o lom řekl, po Istatu 
této politiky lze na ézti v těcl.to dvaceti třech zvláštních „rodech“ 
neb výčteeh ve čtri á ;ti bodech řeči z 8. ledna, čtyřech bodech leči 
ze 4. července a pěti bodech řeči ze 27. září.

Dohromady lze tyto dvacet tli body považovati za chartu 
presidenta Wi sona o světovém míru. Řeči presidenta W Isona byly 
obyčejně chváleny, vice méně ofeielně dohodovými v.aJami, ale 
snad nikdy tak podstatně jako Lloydem Gcorgem 5. července 1918. 
M*uvě k americkým vojům ve Francii, pravil: „Včerejší velký
p oslov presidenta Wdsona ukázal jasně, zač bojujeme. Jest, že císař 
a jeho iád ji j ou hotovi zitra přijmoati podmínky, stanovené vaším

Eresidentem, mohou míti mír nejen s Amerikou, ale též s Velkou 
r.tannií a Francií.“ 1;

*) London Times, July 8, 1918.
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V.

Vyjeináváni v říjnu a  listopadu 1P1S.

Prvn í  némecká nota a presidentova odpovřcT. 
Podrobeni se nčrnecké vlády bylo zřejmě bližší, než se moh o přejj- 
vldati v čase, kdy president pronesl svou řeč ze dne 27. zá.l. Dna
5. řijna byla odevzdána Spojeným státům žádost německé vláJy,
znějící takto:

Německá vláda žádá presidenta Spojených států, aby se ujal obnoveni 
míro. oznámil toto žádost všem válčícím státům a vyzval je, aby poslali plno- 
mocníky, aby se mohlo počiti s vyjednáváním.

Přijímá program, stanovený presidentem Spojených států v jeho poselství 
ke kongresu dne 8 . ledna, a jeho pozdější prohlášení, zvláště řeč z 27. září za 
základ mírových vyjednávání.

Aby se předešlo dalšímu krveprolití, prosí německá vláda, aby bylo ihned 
uzavřeno přiměří na zemi, na vodě a ve vzduchu.

Odpověď presidenta Wilsona (z 8. října') byla presně v souhlase 
9 myšlenkami a zásadami, které tak často vyslovil. Řek! c

Dříve, než odpovím na žádost císařské německé v ády, a aby
tato  odpověď byla  tak upřímná a otevřená, jak to vyžadují okamž ťé 
zá jm y , jež jsou v ní obsaženy, pokládá president Spojených stá á 
za nutno, přesvědčiti se o přesném smyslu notv říšského kancléře. 
Mysal tím říšský kancléř, že císařská německá v áJa přijímá podmínky, 
stanovené presidentem naposledy v jeho řeči ke kongresu Spojených 
států z 8. ledna a v náJedujíeích řečech, a že, chtěje zahájili 
diskuse, má v úmyslu poaze se dohodnouti na praktických detailech 
Jejich použ.tí?

President považuje za svou povinnost prohiáslti k rávrhu přiměří, že by 
se necítil oprávněn navrhnout! přiměří vládám, s nimiž vláda Spojených států 
Jest spojena proti centrálním mocnostem, dokud vojska těchto mocnosti síoj na 
Jejich půdě B ona f i d e s 1 při každé-diskusi záviela by zřejmě na souhlasu 
centráli ich mocností povolatl vojsko ihned všude z obsazeného území

President se domnívá, že jest také oprávrěn k otázce, zda kancléř mluví 
pouze za ony moci říše které dosud vedly válku. Pokládá odpověď na tyto 
otázky za mimořádně důležitou s každého stanoviska.

Druhá německá nota a odpověď.  — Odpověď německé 
vlády na tyto otázky byla edevzdát a 12. října a zněiar

Německá vláda přljrta podmínky, stanovené presidentem Wiísonem v jeho 
leči z & ledna z jeho následující řeči o založeni trvalého spravedlivého míru. 
V důsledku toho úmyslem jejím při z»háj<.ní diskusí bylo by pouze dohodnout! 
<se na praktických detailech, jak appiikovati tyto podmínky.

Německá vláda věří. že vlády spojené s vládou Spojených států, Jsou 
v souhlasu s poselstvím presidenta Wilsona Německá vláda, ve shodě s vládou 
rakousko uherskou, aby zjednala přiměří, prohlašuje, že je hotova přijmout! ná- 
nhy presidentovy na vykllz-ní.

Německá vláda navrhuje, aby president stanovil smíšenou kemisi. která by 
Qtlnila nutná opatřeni stran vyklizeni Ny ějšl německá vláda která vzala n.i sebe 
zodpovědnost m  tento krok k míru, byla vytvořena koherencemi a ve shodě

-. . * é • M

0  Poctivo*



r

3  veTTroa většinou říšské rady. Kancléř podporovaný vc všem svém Jtdnánf vůl!
této vě.šiny, mluvi jménem německé vlády a německého národa.

Dne 14. října odpověděl president takto:
Poněvadž nynější německá vlada a velká vč.šina německé říšské rady při­

jala nez .iě léně podmínky, stanovené presidentem Spojených států amerických 
v jeho řeči ke kong esu Spojených států z 8 . ledna 1918, a řečech následujících, 
je president oprávněn aby úprimné a přímo vyjádřil své rozhodnutí vzhledem ke 
sděleni ně.necké vlády z 8  a 12. řijna 1918.

Nuino si ujasni.i, že evakuační postup a podmínky přiměří musí býti po­
nechány úsudku a úvaze vojenských rádců Spojených států a vlád dohodových 
a president pokládá za svou povinnost říci, že nemůže býti vládou Spojených 
stá ů prilata žádná úprava, kierá by neskýtala naprosío uspokojivých záruk že bude 
udržena dosavadní vojenská nadvláda Spojených siátů a států dohodových v poli. 
Je přesvědčen, že může s určitostí předpok' dáti, že takový bude také úsudek a 
rozhodnuti spojených vlád

President vi, že jest rovněž Jeho povinnosti dodat! že ani vláda Spojených« 
stáů a zajisté ani vlády, s nimiž vláda Spojených siátů je spojena jako mocnost 
váičici. neb.idoa souhlasit! s tím, aby se uvažovalo o přiměří, dokud ozbrojeně 
sily německé budou pokračovat! v nezákonném a nelidském způsobu válčení, 
v němž sále seavávajl. V téže době, kdy německá vláda přistupuje k vládě Spo­
jených sátu s mírovými nabídkami, jeji podmořské čluny potápějí lodi s cestu- 
jicimi na moři a nejen lodi. ale dokonce i čluny, v nichž cestující a mužstvo 
hledají záchranu; a za nynějšího nuceného ústupu z Flander a z Francie armády 
německé zpupně pustoší, což bylo vždy pokládáno za přímé porušeni pravidel a 
zvyrlosti civilisovaného válčení. Města a vsi. nebyly-ll z ičeny úplně, byly nejen 
o vše oloupeny, ale 1 zbaveny svých obyvatel. Nelze očekávat! od národů, spo* 
J< ných pro.1 Německu, že by přistoupily na příměti zatím co se pokračuje v ne­
lidském jednáni, plenění a loupení, na něž právem shlížejí s hrůzou a hněvem.

Aby se zabránilo každému nedorozumění, jest také třeba, aby president 
slavnostně obrátil pozornost německé vlády k tónu a jasnému smyslu jedné 
z mírových podmínek na něž Německo nyni přistoupilo Ta Jest obsažena v posel­
ství presidentově, proneseném v Mt Vernonu 4. července t. r. Zni následovně: 
„Zničiti každou nezodpovědnou moc kdekoli, která by mohla samostatně, tajně 
a o své újmě rušiti světový mír, n ba, nemůže-li býti v této chvili zničena, aspoň 
donu’iti k faktické bez ocnosti.u Moc, která až dosud ovládala národ německý, 
jest taková, jak zde vylíčeno Záleží to na německém národě, aby se stala změna. 
Slova pre>ldentova právě citovaná, stanoví přirozeně podmínku, která musi před­
cházet! miru, má-li k nětnu dojiti akcí samotného německého lidu. President po­
važuje za svou povinnost prohlásili, že celé mírové jednání bude podle jeho soudu 
záviseli na určitosti a uspokojivé povaze záruk, které lze dáti v této základní 
otázce. Je nezbytno, aby vlády spojené proti Německu věděly, s kým vlastně vy­
jednávají.

R a k o u s k o - u h e r s k á  nota a odpověď.  — Mezitím 7. října 
rakousko-uherská viáda doručila Spojeným státům žádost o příměří, 
takto stylisovanou:

Rakousko uherské mocnářství, které vedlo válku vždy jenom jako válku 
obrannou a které opě;ovně podalo zřejmé důkazy o své ochotě ustatl v krve- 
proléváni a dosíci spravedlivého a cestného miru obrací se timto na jeho osvíce- 
nost presidenta Spojených států amerických a nabizi se uzavhti přiměří s nim a 
jeho spojenci na všech frontách na zemi. na moři a ve vzduchu a vstoupiti ihned 
v mirová vyjednávání na základě 14 bodů poselství presidenta Wilsona kongresu 
z 8. ledna 1918 a čtyř bodů obsažených v adrese presidenta Wilsona z 12. (11.) února 
1918, při čemž bude b án zřeiel také k adrese presidenta Wilsona ze 27. září 1918.

Na tuto žádost byla zaslána následující odpověď s datem 18. října:
President pokládá za svou povinnost, oznámit! vládě rakousko-uherské, že 

nemůže podporoval návrh této v ády protože jisté události svrchované důležitosti, 
které se přihodily od podáni poselství jeho z 8. ledna t. r ,  nutně změnily postaven-

9
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i zodpovědnost vlády Spojených státi. Mcz! 14 body mírovými, které president for­
muloval v té dobé, nacházel sc tento:

„X. Národům rakousko-uherským, Jejichž postavení mezí národy přejeme 
si vldětí zabezpečeno a zaručeno, má býti poskytnuta co nejvě.šl možuost samo­
statného vývoje.“

Od té doby, kdy tento bod byl napsán a přednesen v kongresu Spojených 
států, vláda Spojených států uznala, že panuje válečný stav mezí Čechoslováky 
a císařstvím německým a rakousko-u!erským a že československá Národní rada 
je vládou de facto válku vedoucí, majici ve své vlastní moci řizení vojenských 
a politických věci Čechoslováků.‘Uznala také v plném rozsahu oprávněnost národ­
nostního usilování JihoJovanů o svobodu.

President tudíž nemá již práva přijímat! pouhou „autonomií“ těchto národů 
za základ míru, nýbrž mu>l státi na tom, aby oni, a nncoliv on, rozho.lli. která 
akce sc strany vlády rakousko-uherské by uspokojila Jejich aspirace a pojetí jejich 
práv a osudu, jakožto členů rodiny národů.

T ř e t í  n ě me c ká  no ta  (23. ř í jna) .  — Na presidentovu notu 
ze 14. října odpověděla v.áda německá ze 23. října takto:

Přijimajic návrh na vyklizeni obsazených územi, německá vláda vyšla z před­
pokladu, že prováděni této evakuace a podmínek přiměří má býti zůstaveno po­
sudku vojenských znalců a že nynějši úroveň sil v poli na obou stranách má tvořlit 
základ pro úpravy tento poměr zaručujíc! a zabezpečující. Německá vláda navrhuje 
panu presidentovi, aby poskytl možnost ke stanovení podrobnosti Douíá, že presi­
dent Spojených států neschválí žádného požadavku, který by byl neslučitelný se ctí 
německého národa a který by uzavíral cestu k spravedlivému míru. Německá vláda 
protestuje proti výtkám nezákonného a nelidského jednání, jež byly učiněny ně­
mecké vlasti a námořním silám a tim německému ? árodu. Ke kryti ústupu ničeni 
je vždy nezbytné a je posud meziná»odniin právem dovoleno. Německá vojska 
mají dle nejpřisnějáích rozkazů šetiiti soukromého majetku a bráti co aejvětái 
ohled na obyvatelstvo. Každý kdo sq provin! proti rozkazům, podléhá trestu.

Německá vláda dále popírá, že by kdy nčmecké loďstvo při potápění lodi 
bylo zničilo záchranné čluny s cestujícími. Německá vláda navrhuje s ohledem na 
všechna tato obvinění, aby jedno livé případy byly vyšetřeny neutrálni komisi. 
Aby zamezila \š * . co by mohlo překáželi dílu miru, německá vláda dala rozeslat! 
rozkazy všem velitelům podmořských člunů, aby se zabránilo torpedováni osob­
ních loJi, aniž by však z technických důvodů byla schopna dáti záruku, že ty.o 
rozkazy zastihnou každou jednotlivou ponorku na moři před jejím návratem.

Jako základní podmínky mírové stanoví president zníčeri každé neomezené 
moci kierá by mohla samostatně tajně a o tvé újmě rušit! světový mír. Na to 
odpovídá německá vláda: Až dosud representace národa v císařství německém 
neměla vlivu na sestavení v ády. Ústava neučinila opatření pro součinnost lidové 
representace pří rozhodování o válce a míru. Tyto podmínky právě nyni doznaly 
základní změny Nová vláda byla sestavena v plném souhlasu s přáním zástupců 
lidu na základě rovného všeobecného tajného a přímého práva hlasovacího- 
Vůdcové velikých stran v říšské radě jsou členy této vlády. V budoucnos 1 žádná 
vláda nemůže se ujmout! úřadu ani v něm pokračovat!, pakli nebude míti důvěru 
vě.šlny v říšské radě. Zodpovědnost říšského ka icléře lidovému zastupitelstvu 
jest zákoii ě rozšířena a zaručena. Prvním čin m nové vlády bylo předložití 
říšské radě návrh na změnu říšské ústavy tak aby bylo třeba souhlasu lidového 
zastoupeni při rozhodováni o válce a míru Trvalost novéno systému je však za­
ručena nejen ústavními zárukami ale i neochvějným rozhodnutiu? německého ná­
roda, jehož ohromná většina stoji za těmito reformami a žádá si jejich ener­
gického provádění.

Otázka presidentova s kým vlastně on a vlády spojené proti Německu vy­
jednávají jest tedy zodpověděna jasně a zřet* lně tim. žc nabídka miru a přiměř! 
vyšla od v ády k erá. nemajíc neomezeného a nezodpovědného vlivu, je pod­
porována souhlasem zdrcující většiny německého národa.

O d p o v ě ď  p r e s i d e n t a  W i l s o n a  (23. ř í j na) .  — Na toto 
idčleni odpověděl president 23. října takto:
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Přijav s!avr©>tnl a výslovné ubezpečen! německé vlády, Se výhrady 
přijímá mírové podmínky stanovené v jeho poselství kongresu Spojených států 
ze dne 8 ledna 1913 a zásady možné dohody vyslovené v jeho dalších adresách, 
zejména v adrese ze 27. zá.i a že si přeje jed; aii o podiobnostech jejích pro­
ve lení a že toto přáni a úmysl nevyci ázeji od těch. kdož až doposud řídil! i.é- 
meckou poli iku a vedli tuto válku ve prospěch Německa nýbrž od ministrů, 
kteří mluví jménem většiny říšské rady a zd cjjici většiny německého národa; 
a obdržev také výslovný blb té o německé vlády že německé branné bily budou 
zachovávat! ia  zem. I nu n oří humánní zásady civilizované! o válčeni, president 
Spojených států cl i, že nemůže odepřitl jednati o otázce přiměří s vládami, s nimiž 
vláda Spojených stá ú je spolčena

Nicméně pokládá za svo > povinnost znovu zdůraznit!, že pouze takové 
přiměří podle jeho mínění aby p ávem by o podrob.no úv..ze které by ponechá­
valo Spojeným státům a mocnostem s nimi spo čeným lakové postavení, aby 
iro ly u, latnitl každou úpravu na n iž  by b y l o  l z e  p ř i s t o u p i t i ,  a z iem oí-  
nhi obnovení nepřátelství se strany Německa. Pro o preside. t odevzdal svou ko­
respondenci s ič.nho německými auto itaml vládám, s nimiž vláda Spojených států 
je sp olčena jako válčící moc s pokynem aby jejich vojenš.í znalci a vojenští od­
borníci Spojených s á ů  byli požádá.il pa vli sou ovšem tvto vlády nakloněny 
uskutečnili mir na základě uvedených podmínek a zásad aby jim předložili po­
třebné podmínky takovét o přiměří, které by plně zajíš Ho zájmy zučastněnýeh 
národů a zaručilo spojeným vládám neomezeno i moc k zabezpečeni plat-«ostí po­
drobností míru, na který německá vád i přis oupiia ačl i  považují takové přj- 
měři předpokladem za možné s vojenského t lediska. Budo i-li tyto podmínky pří­
měří navrženy, bude jejich přijeti Německem nejlepším konkrétním důkazem, že 
zřejmě přijala podmínky a zásady miro\é na čemž celá a akce závisí.

President pokládal by za m upřímnost, kdyby nevy kl co nejotevřenějl proč 
musí být! požadr vány výjimečné záruky. J.ikkoli významné a důležité jsou ústavní 
změny q nichž mluví německý s á ní sekretář ve své notě z 2 0  října nezdá se, 
že by zásada vlády zodpovědné německému národu by a již plné propracováni 
nebo že by rějaké záruky buď exilovaly r.ebo se o i.ich uvážova'o že změny 
zásady a př xe, nyni čáskčně přija é budou trvalé. Kromě toho se nezdá že by 
byl ob ácen zřetel ra Jádro nynějších obtíži Přišlí války snad budou podrobeny 
kontrole německého národa tato vátka však nebyla i podrobena; a jde tu přec
0 tuto válku. Jest ž e rno že německý lid nemá prostředků, aby r a ídil voen- 
ským autoritám říše podrobí;! sc vůli lidu; že moc pruského krále kontroovati 
poli Iku řiše je nezmenšena; že diktátorská inida.iva ješ.ě trvá s těmi, kteří až 
dosud byti pány Německa.

Cítě. že světový mir nyni závisí na otevřené mluvě a po:tlvém přímém jed­
náni, president pokládá za svou povinnost říci. i e? koučeje *e ani zmírnit! slova, 
jež i t  mohou zdáti drsnými že totiž národy své: a nedůvěřují a ani nemohou 
důvěřovat! slovům rěch kteři až dosud byli vůdci německé politiky a zdťinzdti 
jesiě jednou, že při uzavírání míru a při pokusech odčinit! nekonečná bezpráví
1 nespravedlivosti této války vládu Spojených států může jed.iati jen se skuteč­
nými zástupci národ i německého kteři by si byli jisti pravým ko; s itučním stav »m, 
jakožto skuteční \Udcové p ě.necka Je* I.že musí jednati s vojenskými pány a 
monarchickými autokraty německými nyni anebo jestliže snad b jde m.r jed .ati 
s nimi po'déii vzhledem na mezi árndni závazky německé řiše musí se dožado­
vat! nikoli mírového vyjednávání, nýbrž vzdání se. Nezíská se ničeho pomlčením 
9  tak důležité věci.

V í d á n i  se R a k o u s k o - U h e r s k a .  28. října zaslala rakousko- 
uherská v á la  následující proh ááení jako odpověď na pres.dcntpvu 
notu z 18. října:

V odpověď na r o u  presidenta W  1 ona z 18 t. m. adresovanou rakouská-, 
uherské vládě a podávající rozhodnuti presidentovo mlavi i přímo s vládou 
rakousko uherskou o otázce příměří a miru, vláda rako isko uherská po-ládá si 
za ČéBt prohlásit! že v soul lase s přede ozimi prohlášeními presidentovými 
shoduje se rovněž s t>mž *t . noviskem obsaženýn \  po lední no ě o právech 
0*1  odů rakousko-uherskýcli, zejména národa československého *  jihodlovanskéh %



Následkem toho, poněvadž Rakousko-Uhersko přijímá všechny podmfnVy, 
které president stanovil jako základ pro vyjednávání o přiměř! a míru neni pře­
kážek podle názoru vlády rakousko uherské aby se přistoupilo k vyjednáváni.

Proto prohlašuje rakousko uherská vláda že jest ochotna, aniž by vyčká­
vala výsledku jiných jednár.i vstoupit! ve vyjednáváni o mír mezi Rakousko- 
Uherskem a státy nepřátelské skupiny, a o okamžité přiměří na všech rakousko- 
uherských frontách.

Žádá presidenta Wilsona, aby laskavě zahájil jednáni v tom směru.

Vystoupení Bulharska z řady válčících přfměfim uzavřeným 
29. záři 1918, síla separatistického hnutí v dualistické monaichii a 
nový výpad spojenců na italské frontě 24. října, učinil mír pro Ra- 
kousko-Uhcrsko nezbytným. Následujícího dne po notě presidentu 
Wilsonovi j ^ la l i  rakousko-uherští velitelé parlamentářc k Italům, 
kteří odevzdaá nejvyšší válečné radě spojenecké, zasedající ve Ver­
sailles, příslušnou žádost za přiměří. 4. listopadu 1918 tato rada ozná­
mila, že podmínky příměří jí stanovené byly přijaty a ze jest od té 
doby kakousko-Uhersko mimo váiku. Turecko uzavřelo příměří dne 
31. října, což znamenalo napiosté vzdání se. Německá říše zůstala 
osamocena ve zbrani proti Spojeným státům a vládám s nimi spol­
čeným.

N ě m e c k o  o d k á z á n o  na m a r š á l a  Focha.  — 5. listopadu 
1918 odevzdal president prostřednictvím sekretáře Lansinga a švýcar­
ského vyslance německé vládě tuto notu:

„Pane! — Pokládám si za čest požádat! Vás, abyste doručil toto sděleni 
německé vládě:

Ve své notě z 23. října 1918 sdělil jsem Vám, že president odevzdal svou 
korespondenci s německými autoritami vládám s nimiž vláda Spojených států je 
spolčena jako válčící moc s pokynem, aby jejich vojenští znalci a vojenští odbor­
nici Spojených států byli požádáni, pakli by ovšem tyto vlády byly nakloněny 
uskutečnit! mir na základě uvedených podmínek a zásad, aby jim předložili po­
třebné podmínky takového příměří, které by plně zajistilo zájmy zúčastněných 
národů a zaručilo spojeným vládám neomezenou moc k zabezpečeni a uplatněni 
podrobnosti miru. na který německá vláda přistoupila, s tím předpokladem, že 
považují takové příměří za možné s vojenského hkdiska.**

President obdržel právě nyni pamětní spis o prozkoumáni této korespon­
dence spojenými vládami, který zní takto:

rSpojené vlády věnovaly bedlivou úvahu korespondenci, která byla vyměněna 
mezi preí-identem Spojených států a německou vládou. Na základě odůvodněni, 
k t e r é  následuje, projevuji ochotu uzavřití mir s vládou německou za podmínek 
s anovených v presidentové poselství kongresu z ledna 1918, a zásad o úpravě 
vyslovených v jeho dalších adresách.

Nicméně musi zdůraznili, že 2 bod který se týká toho, co se obyčejně 
jmenuje svobodou moří. je přistupen různým výkladům z nichž některé ntlsc př:i- 
jmouti Musi proto vykraditi pio sebe úplnou svobodu v této věci, až budou při­
stupovat! k mirové kouferenci.

Dále president prohlásil v podminkách stanovených poselstvím kongresu
z 8 . ledna 1918. že napadená územi musi bý i restaurována, právě tak jako vy­
klizena a osvobozena. Spojené v ády ci i, že se nesmi pochybovat! o obsahu 
takového nařízení Tím rozumějí, že Německo dá kompensace za všechny škody, 
způsobené civilnímu obyvatelstvu spojenců a jeho majetku útoky Německa na 
zemi, na moři i ve vzduchu. •

Jsem pověřen presidentem sťěllti. že souhlas! s výkladem uvedeným v po­
sledním paragrafu pamětního spisu výše zmíněného Dále jsem pověřen presidentem 
požádat! Vás, abyste sdělil německé vládě, že maršál Foch byl zplnomocněn vládou
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Spojných s*átů a spojenými vlái.iml, aby přijal řádně ověřené representanty 
německé vlády a oznámil jim podmínky přiměří“

P o d m í n k y  p ř í m ě ř í  N ěm e c k e m  p ř i j a t é .  — Zástupcové 
německé v:ády, určení k vyj'drává ií o příměří. pr jali od maršála 
Foch a podmínky dne 8. listopadu. Když bylo skončeno vyjednáváni 
s německým vojenským hlavním stanem a berlínskou vládou a př j i t y  
máršá'em Fochem J sté modifikace p)dinfnek. bylo příměří podepsáno 
á nabylo platnosti 11. ILtopddu o 11. hodině dopolední (podle fran­
couzského času). Podmínky přímě.í týka y se z ijné iia  opatření., která 
by poskytla spojeným vládám takovou vojenskou převahu, aby zne­
možnily Německu obnovení nep átelství. Tato opatření obsahovala:

1. Okamžité zastaveni nepřátelství na zemi. na moři 1 ve vzduchu.
2. Staženi nemecké armády na linii 10 kilometrů (asi 6  mil) východně od 

břehů Rýna.
3. Obsazení německých úzrmí na levém břehu Rýna spojenci s Moh učí, 

Kobiencem a Kolínem a jejich předmostími v poloměru 3 ) kilometrů (18 mil); 
vydržováním okupačních armád budiž pověřena i ěmecká vláda.

4. Vydáni V vlikého m n o ž s tv í  vo jen skýc h  potřeb ,  z b r a n i ,  motorových vozů* 
ž e le z n ič n íh o  m ate r iá lu  všech p o d m o ř s k ý c h  č lu nů a o d z b r o je n í  loďstva.

5 Okamžité a bezpodmínečné navráceni vš.cli válečných zajatců spojenců 
a Spojených států, s vyloučením vzájemnosti.

6 . Sávající podmínky blokády se strany spojenců a spojeneckých moč- 
nosti zůst .ňež nezměněny a všechny německé obchodní lodi zastižené na moři 
bnďiéž prohlášeny za válečnou kořist

Některé body v příměří pvímo se vztahují ke konečným pod­
mínkám mírovým; z těch nej !ů ižitější jsou:

1 Vyklidit! veškeré území které mbylo německým 1. srpna 1914.
2. VyklidU a zároveň navrátit! Elsasko-Loirinsko Francii.
3 Zřici se smlouvy bukureštské a bresi-litevské zároveň s dodatky k těmto 

smlouvám (Viz II dodatek) ,
4. Odevz taii zlato přijaté Německem na základě těchto smluv k opatřování 

spojencům p:o Rusko a Rumunsko.
5. Obnoveni základního kapitálu v belgické národní bance a všech doku­

mentů, fondů, vkladů, papírových peněz, týkajících se veřejných nebo soukromých 
zájmů v zemích napadených

6 . Navráceni bez vzájemnosti všech deportovaných a internovaných civilních 
osob včetně rukojmí a osob ve vyšetřováci vazbě nebo odsouzených, pokud jsou 
příslušníky dohody nebo spojeneckých mocností.

7. Náhrada za způsobené škody.

M ír  bez h r a b i v o s t i  a pomst y .  — Oavření pxíměřf pro­
vázel vnitřní převrat v Německu spolu s odstoupením německého 
císaře a zřeknutí se všech děd.ěných práv a ustavení socialistické 
republiky. Německo bylo nejen poraženo, ný irž i rozdrceno. Nic­
méně úmysl dohodových vlád, přidržeti se zása a* sp-avedlivého míru;

Íak byly tlumočeny pres:dentem Wilsonem, byl oznámen premierem 
doydem Georgem 11. listopadu, tedy v den, kdy bylo podepsáno 

příměří.
Musí věsti (podmínky mírové) k úpravě, jež bude v základě 

spravediivá. Žádná úp ava, která odporuje záhadám věcné spravedl­
nosti, nebude trvalá. Mír z roku 1871, vnucený Německem Francii, 
urážel všechny zásady spravedlnosti a zdvořilosti. Tento příklad bud.í 
Dám výstrahou. Nesmíme připustili žádné myšlenky na pomstu, žádné
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hrabivostí, žádné lakotné touhy porušti základní zásady spravedlnosti. 
Budou se konati mocné pokusy vládu zastrašili a hrozbami oslabiti 
ve snaze, odvrátit! ji od přísných zásad právních a vyhovéti nízké, 
Špinavé a nečisté myšlence na pomstu a lakotu. Tomu musíme ne- 
úpiošné če liti. . . .

Veliký počet malých národů se obrodil v Evropě, a ti budou 
se dožadovati svazu národů, aby je chránil proti chtivosti, nevraži­
vosti a hrabivosti sousedů. Po mém soudu je svaz národů naprosto 
nutný k zaručení trvalého míru. Půjdeme na mírovou konferenci za- 
ručiti se, že svaz národů je skutečnosti (Viz dodatek V.)



DODATKY.

Dodatek L — „Životní zájem“ Nômecka.

Kancléři byla 20. května 1915 podána žádost šesti největším! 
průmyslovými a zemědělskými společnostmi, které representují mocné 
a široké zájmy v Německu.’ Domáhaly se, aby byla Belgie podrobena 
Némecku v „ohledu voj mském i tarifním, jakož i v peněžnictví, 
bankovnictví a poštovnietvf“ . Severní Francie a i k řece Sommě aby 
byla též annektována „k vůli našemu budoucímu postavení na moři,“ 
a průmyslové podniky v obsazených územích aby byly převedeny 
do némeckých rukou. Z Ruska že má býti zabrána část baltických 
provincií a území na jih ležící. Byla zdůrazňována nutnost nových 
zemědělských území, novýcli okresů horních a průmyslových, zejména 
belgického a sevcrofrancouzského uhlí a železa.

Téměř všichni zástupci veřejného mínění v Německu, mimo 
sociální demokraty, hlásali dalekosáhlé annexe ve prospěch německé 
říše, jako cil války. Většina si přála těch částí severní Francie, které 
chovají uhlí a železo, celou Belgii a dobyté části Ruska, které ob­
sahují bohatá hospodářská území a největší průmyslový obvod. Jest 
však také jiný směr — poměrně velmi slabá skupina —, který se 
obává, že by si Německo takovým mírem vyvolalo trvale nepřátele, 
a kteří doufali, že zisky německé budou spočívati v koloniích. Na­
vrhovali, aby Kongo bylo odňato Belgii, AAaroko Francii a různé 
ostrovy Portugalsku. 1 ti, kteří si přáli území od sousedů Německa, 
i ti. kteří požadovali kolonie, souhlasili s důležitostí cesty na jihovýchod. 
Německo musí míti kontrolu nad zeměmi až k Perskému zálivu a po 
případě i nad Persii. „Od Berlina k Bombaji“ byl sen jistého pan- 
germánn. »

Podmínky byly stanoveny v žádosti přijaté 23. června 1915 a pode- 
psané 1341 významnými muži v Nčmecku, včetně 352 profesory, 153 
pedagogy a duchovními. 145 vysokými úředníky, starosty a obecními 
úředníky, 148 soudci a advokáty, 252 malíři, spisovateli a nakladateli. 
Vyhlašovala annexi celé severní části Francie, od Belfortu až k po­
břeží kanálu La Manche, a převedení obchodních podniků a závodů 
do německého vlastnictví. Belgie měla býti podržena a jejím obyva­
telům nedovolen žádný politický vliv v říši. Obsazená část Ruska 
měla býti podržena a země odkázána na Německo. Egypt měl býti 
odňat Anglii. Pokud se týče náhrad, „nesmime váhali uložiti jich 
Francii co nejvíce“ .
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Dodatek II. — M:r brest-litevský.

Konečné podmínky, které Německo položilo v Brestu Litevském, 
byly Rusku vnuceny postup:m nemeckých vojsk do ruského území. 
Lenin a Trockij podepsali dne 3. března 1918 mír nabízený jím 
s taseným mečem, kteiý je znám jako mír brest-litevský. Hlavní 
opatření míru byla tato: 1. Rusko se vzdá provincií Kuromka, 
Po.ska, Litvy, Livonska a Estonska. 2. Rusko se vzdá ve p ocpěch 
Tu;ecka Batumu, Karsu a různých jiných distriktů v Zakavkazsku.
3. Rusko uzavře mír s Finskem a Ukiajinou, uznavší jejich ne- 
odvislost.

Tři dodatečné smlouvy k míru brest-Htevskému byly ujednány 
mezi Ruskem a Německem asi 9. srpna 1918. Tyto smlouvy by’y 
opatřením pro vzájemnou ratif.kaci v Berlíně, do b. zán 1918; byly 
uveřejněny 7.záí  1918 v časopi.e D e u t s ch e r  R e i c hs a nz e i ge r ,  
a vyp.novaly celé tři strany tohoto I.stu. I. První z těchto smluv 
týká se vyklizeni území a h avní bod jeji je tento: 1. Německo vy­
kl di Estonsko a Livonsko, až ohra nlčovací komise stanoví přesné 
hranice těchto dvou států; vyklidí území na východ od řeky BereZiny 
v poměru k vyplácení oněch šesti mllliard * marek odíkodného, 
stanoveného ve finanční sm.ouvě (viz druhou smouvu;; vykl dí 
území na západ od Bereziny podle sm'ouvy, která bude ujednána.
2. Německo nebude zasahovali do zřízení jednotlivých států a národů 
Ruska, vyjma jak dole stanoveno. 3. Rusko už je všech prostředků, 
aby Odstranilo dohodové síly v severním Rusku, a Německo se za­
ručí, že během takových operací nenapadnou Finové ruské území.
4. Rusko se vzdá všech nároků a všeho p.áva k intervenci v Estonska 
a Livonsku; přistoupí na zavedení volného obchodu do Ruska a 
z Ručka Estonskem, Livonskem, Kuronskcm a Litvou; a svolí, aby 
dopravní taxy byly co nejnižší. 5. Po ratifikaci mhu me^i Ruskem 
a Ukrajinou vyklidí Německo ruské černomořské území, m mo 
Kavkazsko; Německo uzná Georgii neodvíslým národem; bude pod- 
porovati těžbu surové nafty v.Baku, aby čtvrtina výtěžku, nebo 
aspoň určité množství, by.o dopravováno do Německa. 6. Ruské 
válečné lodi zůstanou v rukou Němců až do definitivního míru.
11. Druhá smlouva se týká financí, a její hlavní body jsou tyto:
2. Rusko zaplatí Německu šest miliard ma.ek a vzdá se všech 
prot požadavků včetně nároků na jmění konfiskované německými 
vojsky. 2. Jedna a půl mi.iardy tohoto odškodného má se zaplat ti 
v bankovkách a ve z.atě po částkách, splatných 10. zá.f, 30. zá í, 
31. října, 30. listopadu a 31. p o^ince 1918; jedna miliarda má býti 
splacena v dodávkách dopravovaných v sedmi lhůtách, počinaj.c
15. listopadem 19i8 a končíc 31. březnem 192J; dvě a půl miliardy 
bude sp.aceno do 21. pros nce 1918 vydáním 6%  dlužních úp sú 
z 1. ledna 1919, dodaných ruskou v ádou do Německa a zaručených 
ruskými státními důchody; tato záruka má býti stanovena zvláštními 
smlouvami, a to tak, aby odhadnutý roční důchod převyšoval roční 
úrok a likvidaci půjčky aspoň o 20u/0; zbývající mi.iarda má býti 
zaplacena podle smluv později uzavřených. 3. Každá i  vlád uzná
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bankovní d e p o s i t y  na svém území  za p r á v n í  v k l a d y  
o bč an ů  druhé v l ád y ,  b y l y - I i  u l o ž e n y  na j m é n o  takového 
občana, jinak musí býti dokázáno, že tyto vklady náležejí těmto 
občanům. III. Třetí smlouva se týká jistých vzájemných vztahů 
o b č an s ké h o  p r áva  vz h l ed em k směnkám,  prolongace 
v placeni mezinárodních cheků, ustaveni komisí k urovnávání sporů 
mezi občany obou zemi atd.

Maxim Gorkij vypočítal, že mír brest-litevský oloupil ruskou, 
říši o 4*7o její veškeré půdy, o 26% jejího obyvatelstva, o 27% nor­
málně vzdělávané plodné půdy, o 37 ' 0 její produkce potravinové, 
o 26% jejích železnic, o 33% průmyslových podniků, o 75°'0 jejího 
uhlí a o 73% jejího železa. Takový byl mír, který mělo Německo 
na mysli, když prohlásilo světu, aby přimělo spojence vstoupiti v mírová 
vyjednávání, že „centrální mocnosti nemají v úmyslu násilné annexe*.

Dodatek IH. — Názory císařovy.

Bylo to v této době (mezi 22. prosincem 1917 a 20. březnem 1918), 
když císař několikráte odhalil své názory na způsob, jakým má a 
musí dojiti k miru:

„Rok 1917 se svými velikými boji dokázal národu německému, 
že má ve Stvořiteli nahoře naprostého a zjevného spojence, na nějž 
se může úplně spolehnouti. . . .  Nechce-Ii nepřítel miř, pak musíme 
přinésti světu mír my, drtice železnou pěsti a ostrím meče príbytky 
těch, kde nechtí míti míru.u — (Provoláni k druhé německé armádě 
na francouzské frontě 22. prosince 1917.)

„Přejeme si žiti v přátelském poměru se sousedními národy, 
ale dříve musí býti uznáno vítězství německých zbraní. Naše vojska 
pod vedením velikého Hindenburga budou pokračovati k vítězství. Pak 
teprve přijde mir.tt (Při uzavření miru s Ukrajinou 11. února 1918.)

„Německý meč. třímaný rukou velikých vojevůdců, přinesl mír 
s Ruskem. S hlubokou vděčností Bohu, který byl s námi, jsem na­
plněn hrdou radostí nad činy Mé armády a houževnatou vytrvalostí 
Mého národa. Jest mi zvláštním zadostučiněnim, že německá krev 
a německá kultura byly zachráněny. Přijměte nejvřelejší díky za 
Vaši věrnou a odhodlanou součinnost ve velikém dile.u — (Telegram 
hraběti Hertiingovi dne 4. března 1918.)

„Cena vítězství nesmi nás minouti a nemine nás. Neuzavřeme 
laciný mír, nýbrž takový, který bude vyhovovati německým zájmům.“ — 
(Šlesvicko-hoištýnské provinciální radě 20. března 1918.)

Dodatek IV. — Mírové podmínky jiných států.

Franc ie.  — Francouzská vláda nevymezila svých podmínek 
mírových tak často a tak plně jako Anglie a Spojené státy. Nic­
méně je stanovila se stejnou přesností. Postavila se důsledně na
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stanovisko, že Francie byla bez příčiny nrpadena, a že nemůže býti
m ru bez úplného vyklizení francouzského území a vrácení Eísaska- 
Lotrinska. Vláda zcela přistoupila, oficielně nebo poloof*cie*né na 
mírové podmínky stanovené presidentem Wiisonem. Kromě toho 
p i jala poslanecká sněmovna 5. června 1917 resoluci, jejíž hlavní 
obsah jest tento: „Poslanecká sněmovna. . . .  prohlašuje, že očekává 
od války, která byla Evrop} vnucena útokem impéria.isiíckého Ně­
mecka, navrácení Eisaska-Lot inska k mateřské zemi, spolu s osvo­
bozením napadených území a náhradou škod.

Úplně prosta jsouc veškerých dobývačných p’ánů.. . .  očekává, 
že armády Republiky a jej.ch spojenců zabezpečí po zničení němec­
kého militarismu trvalé zá. uky miru a nezávislosti národům, velikým 
i malým, ve Svazu národů, jak již byí nastíněn.“

I t á l i e .  — 23. června 1917 pravil baron Sonnino. italský ministr
zahraničních věcí, určuj* italské podmínky mírové: „Žádný mír nám 
nemůže vyhověli, který nezabezpečí obnovení... Be gie, Srbska a 
Č rné Ho y. O.movení necdvislosti Polska jest též základním bodem 
našich mírových podmínek. Práva náro ů musí býti chráněná. Bývá 
to již, že v okamž.cích nebezp.čcnství svazky mezi národy se upev­
ňuji“ . Od té to  d o b y  byla zamítnuta tajná smlouva, uzavřená 
v době, kdy Itálie vstoupila do války, která š ibovala Itálii územní 
Zisky; a v dubnu 1918 ra kongrese v Římě shodli se zá tupcové 
rakouských S ovanu a Italů na společné p'áci „k  dovršení jednoty 
a ncodv.slosti jihosiovan^kého národa a k doplnění italské národnosti“ .

Srbsko.  — Před zasedánírft srbského parlamentu, konaným na 
Korfu 31. března 1918, označil srbský ministerský předseda pan 
Nikola Pašié své válečné cíle, podobné těm. jež vyjádřil president 
Wi son. Řekl m zi jiným: „Nežádáme ničeho, co by nám právem 
nenáleželo. Přejme si zruš ní ot.o tví národů, právě tak, jako 
bylo zrušeno otroctví jrdnotlivců. Žádáme rovnost pro všechny 
národy, vel.ké i malé, bratrství a rovnost všech národností a založení 
svobodného státu všech sjednocených JJioslovanů, naviácení Elsaska- 
Lotrinska Francii a úplné znovuzŕízení neodvislé Belgie; znovu- 
zrizení království všech Cechu a také všech Poláků; jednota Italů 
s Itálií, Rumunů s Rumunskem a Ř~ků s Řeckem; to vše tvoří nej­
lepší a nejpevnější záruku spravedlivého a trvalého mezinárodního 
míru.“ 26. června bylo sděleno, že srbské národní komité pro vá.ečné 
ci e, organisované nedávno v Londýně, zahrnulo v srbsko-jihoslovanské 
válečné cíle: „Neodvislou a sjednoceni Jihoslovanů; Balkán národům 
balkánským; odškodné zpustošeným kicjům obývaným Jhoslovany; 
hospodářský a intclektuá ní styk se spojeneckými zeměmi, pokud bý 
znamenal nejlepší oporu a ochranu pio budoucnost národa a zotavení 
z nynější katasnofy.“

B u l h a r s k o .  — Pan Radoslavov, bulharský ministerský*před­
seda, stanovil v roce 1917 v&ečné cíle a mírové podmínky bui- 
haxaké takto:
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„Chceme Makedonii, to jest nechceme jí, poněvadž ji y l  máme. 
Naše vojska jsou v Makedonii a my se ji nikdy nevzdáme. Za 
každou cenu musíme sousedili s Rakousko Uherskem. Naše přátelství 
vzrostlo b£h-‘m války a stalo se skálop:vnou aliancí. Nyni si mů­
žeme podati ruce přes údolí Moravy. Tohoto sousedství bylo nám 
velmi třeba. Jednoho dne je musíme míti. Ptám se sama sebe, jak 
mnoho utrpěly austro-bulharské styky tou nešťastnou okolností, že se 
Srbsko dostalo mezi nás. Cesta, která vede z Bulharska do Evropy, 
je nyni otevřena. Tento průchod byl zabezpečen bez porušení prin­
cipu národnostního, který spcjcnci tak naléhavě zdůrazňovali ( t  j. 
s rbská země je b u l h a r s k o u ' .  Byli jsme obviněni dohodou, že 
vypisujeme odvody v dobytých územích. Dobyté země jsou bul­
harské. Jestliže jsme prolévali svou krev při jich dobývání, nebylo 
to p.oto, abychom je vydali.

Oficiální bulharský list při výkladu těchto slov praví: „ l kdyby 
Bulharsko nemělo práva na údolí Moravy, potřeba spojovací linie 
s ústředními mocnostmi byla by pro něj dostatečným důvodem, aby 
se domáhalo jeho ovládání u

19. květin 1916. „Narodili Prava“ praví, mluvíce o mírovém 
vyjednávání: „Zejména v otázce Srbska, nám opravdu nepřátelského, 
musí býti naši d plomaté nabádáni, aby byli především přísní a ne­
úprosní. Musí odložiti všechnu sentimentalitu, všeliké humánní 
uvažování a změkčilost. Existence srbského stá:u v jakékoli formě 
jest vlastně prod.užovánim zmatku na Balkáně. Síát, který od po­
čátku své nezávislosti nepřestal býti hnízdem nepořádku a rozbrojů, 
musí býti vyházen s povrchu země.... Proto j j nezbytno, aby naši 
diplomaté použili zásady Bismarekovy: „Šlechetnost až teprve po 
uzavření míru“ . — (Citáty z Rewicw of Rewiews, srpen 1918.)

Podmínky bulharského příměří z 29. září 1918 jsou obveselu- 
jicim kontrastem toho: Bulharsko přistoupilo r.a vyklizení všeho 
území jim obsazeného v Srbsku a v Řecku, k demobilisaci své armády 
a složení veškerého vojenského materiálu pod kontrolou dohody. 
Všechny dopravní prostředky musely býti vydány dohodě, počítajíc 
v to všechny čluny a kontrolu plavbv na Dunaji. Dohodě má býti 
dovolen volný průchod Bu.harskem k vůli rozvinutí vojenských ope­
raci, s právem obsaditi všecky důležité strategické body.
' }

Dodatek V. — Svaz národů.

Ideál evropské jednoty je již starý. Historicky by! dědictvím 
po říši římské a přetrval středověk ve formě Svaté říše římské a 
Svaté církve katolické. V 16. století rozvrátila reformace církev, 
kdežto vznik centralistických monarchických států zničil inter­
nacionální charakter císařství. V období dynastických a náboženských 
válek, kte.é vyplňovaly následující století, starý ideál jednoty přece 
nebyl úplně zničen; a rozmanitá úsilí o dorozumívací uspořádání 
mezinárodních záležitostí byla činěna na velikých kongresech, které 
se scházely v různých dobách, obyčejně po ukončeni války. Takové



pokusy bylo možno pozorovati na koncilu kostnickém (1414—1417), 
na miru augsburském (1555), na míru vestfálském (1648), na kon­
gresu vídeňském (1814—1815) atd. Odpor proti válce a naděje na mír 
našly výraz v téže době v některých velikých dílech, které položily 
teoretický základ k mezinárodnímu právu, tak jako dílo Huga G otia 
nazvané Mír a válka (1625) a jiná díla podobného druhu v 17. a 
18. století. Určitější návrhy, které tvoří základ moderní ideje Svazu 
národu, mohou býti sledovány zpět též alespoň do 17 století. Tak 
zvaný Veliký plán Jindřicha IV. francouzského, net ii „Křesťanská 
republika“ , který byl popsán Jindřichovým ministrem Sullym, i když 
findřich sám jej nebral vážně, přece byl jakýmsi ideálem té doby. Na- 
Vfhova! organisaci Evropy na podkladě šesti dědičných a pěti voleb­
ních monarchií a čtyř svrchovaných republik se stá ým Generálním 
koncilem k urovnávání „civilních, politických a náboženských zmatku 
v Evropě“ a se společnou mezinárodní armádou k zdůiaznění roz­
hodnutí koncilu. V r. 1714 Abbé St. Pierre, maje při své práci za 
vzor Veliký plán, uveřejnil ještě propracovanější schemn nazvané 
„Projekt trvalého míru“ , které navrhovalo odzbroj ní a mezinárodní 
soud k urovnání mezinárodních spoiů. Podobné myšlenky byly tlu­
močeny Rousseauem, Kantem a Benihamem; a tyto ideje měly hlu­
boký vl.v na Alexandra 1. ruského, který po několik let propagoval 
plán, který uskutečnil r. 1815 pode jménem „Svatá aliance“ .

Praktičtí státníci shodovali se obyčejně s Castlereaghem, že 
Svatá a iance a všechny podobné plány byly jen „vznešený mysticism 
a nesmysl“  a v 19. století veškerá důvěra v zachování miru byla 
skládána v tak zvaný „Evropský koncert“ — to jest v pokus, 
urovnat! meziná odní otázky společnou součinností pěti velmocí. 
Teprve od počátku 20. století, když se stávalo jasným, že evropský 
koncert razil cestu dvěma soupeřícím svazům, staiý ideál evropské 
federace byl opět oživen.

Společnosti jako Svaz pro upevnění míru, Americká společnost 
pro mezinárodní smír, Založení světového miru a mnohé jiné byly 
vytvořeny a pracovaly na podpoře plánů, jak předejiti válce. Carův 
návrh na odzbrojení z r. 1899, haagské konference z r. 1899 a 19/7 
a zřízení haagského tribunálu, to vše je znamením velice rozšířeného 
zájmu o tento předmět. Přes to při vypuknutí nynější války byla 
pokládána myšlenka Svazu národů, pravděpodobně většinou, za fan­
tastickou utopii.

Válka provedla hlubokou revoluci v světovém myšlení vzhledem 
na celou otázku války a prostředky, jak jí předejiti; a během čtyř 
let myšlenka Svazu národů pronikla do říše praktické politiky. Pre­
sident Wilson opětovně trval na nutnosti takového svazu, jako jedi­
ného prostředku k předejití opakování dnešního konfliktu. Od p.vo- 
počátku učinil tuto myšlenku centrálním rysem své mezinárodní 
politiky. Vůdcové stran a odpovědní státníci ve většině evropských 
států se vyjádřili, že jsou nakloněni jakési mezinárodní organisaci 
k zachování miru. Otázka je do té míry částí praktické politiky, že 
o ní bylo jednáno v britské poslanecké sněmovně (1. srpna 1918); 
a jak anglická, tak francouzská a švýcarská vláda ustanovila komise,
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které by vyšetřily a zprávu podaly o všeobecné otázce mezinárodni 
rekonstrukce.

Následující citáty mužů rázných státu podají nám nástin názorů 
O tomto předměté:

„Všeobecný spolek národů musí býti vytvořen určitými smlou­
vami za úče.em zjednání vzájemných záruk politické nezávislosti a 
územní integrity jak pro velké tak pro malé státy.“ — (President 
Wiison, 8. ledna 1918.)

„Ustaveni Svazu národů a přesné stanovení jeho cíle musí býti 
částí, a to v jisiém smyslu hlavni části, mírové smlouvy. Nemůže se 
vytvoľiti nyni. Kdyby se vytvořila nyni, byla by pouze novým spolkem 
om .zeným na národy spojené proti společnému nep.íteii. Není 
piavděpodobno, že by byl utvořen* kdy po mírové úmluvé. Je potřebí 
zaručiti mír, a miř nemůže býti zaručen. Avšak záruky tyto nemohou 
býti dodatečně ani žádány, ani vymáhány.“

Nčkteré důležité podmínky byly stanoveny presidentem takto* 
„Žádný zvláštní a separátní zájem kterékoliv jed.iotlivé národnosti 
nebo skupiny národů, který nesouhlasí se společným zájmem všech, 
nemůže býti učinén základem jakékoliv části smlouvy. Nemůže býti 
svazů ani alianci, ani zvláštních smluv a dorozumění ve všeobecné 
a společné rodině Svazu národů . . .  A určitěji řečeno, nesmí býti 
zvláštních, sobeckých hospodá ských kombinací ve Svazu, a nesmí 
se použiti žádného druhu boykotu nebo vyloučeni, vyjma jestliže 
nutnost hospodářského trestu vyloučením ze světových trhů bude 
usnesena Svazem národů, jakožto p ostředek discipliny a kontroly . . .  
Všechny mezinárodní dohody a sm.ouvy jakéhokoliv druhu musí býti 
oznámeny v piném znění ostatnímu svěiu.“ — (President Wiison, 
27. září 1918.)

„Je to morální vítězství, jehož by svět mohl získati. Myslím, že 
se nemýlím v běžném veřejném mínění v celé naši zemi, když řeknu, 
že náš ná od bude podporovali mezinárodni úmluvu, jíž mír, vydo­
bytý takovým množstvím krve, utrpení, pustošeni a obrovských obětí, 
bude udržen spojenou mocí celého světa. Ať j ž podmínky Svazu 
k utvrzení míru budou přijaty za základ dohody tak, jak jsou, nebo 
v pozměněné formě, nějaký pokus se státi musí.“ — (Expresident 
W, H. Taft, 26 září 1917.)

„Mocný pokus se musí učiniti, aby nějaká mezinárodní organi- 
sace nahradila válku jako prostředek mezinárodních rozponů.“ - r  
(Lloyd Oeorge, britský premier, 5. ledna 1918.)

„Veliký počet malých národů se obrodil v Evropě, a ti budou 
se dožaJovati Svazu ná odů, aby je chránil proti chtivosti, nevraži­
vosti a hrabivosti sousedů. Po mém soudu je svaz národů naprosto 
nutný k zaručeni trvalého míru. Půjdeme na mírovou konferenci za- 
5 učí ti se, že svaz národů je skutečnosti.“  — (Lloyd George, 11. listo­
padu 1918.)

„V  prvém měsíci nebo v prvých šesti nedělích vá ky jsem řekl, 
cituje větu pana Gladstonea, že .nastolení ideje obecného práva* 
bylo nejlepší ddUnicí, j d  jsme woUii dáti o cílech naší válečné po­
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litiky. A dodal jsem, že tato myšlenka může býti realisována j°diné 
skutečným mezinárodním spo’uúčasíenstvím. spočívajícím na požrání 
rovných práv a ustaveným a utvrzeným společnou vůlí4. Odvažuji 
se připomenouíi tato slova, aby nemoh o býti domněnky, že to, o čem 
nyni mluvíme jako o svazu r.á odů. by.'o pouhým námětem.

Nemůže však býti sporu, že president Wilson vykonal vice než 
kterýkoliv j:ný státník dohody, aby soustředil mysl, nejen svého vlast­
ního národa a spojenců, ale i neutrálních ná"o Jň, a řeknu i nepřátel­
ských národů, pokud jim ’bylo dovoleno siyšeti a seznávati pravdu, 
na to, co jc naším hlavním a světovým cílem. Ncpřihlíž.je ke zvláš ním 
ná okům a zvláštním zájmům té či oné ná odnei ti a ve spojení 
s těmito zájmy, cil ten o p avedlňuje obět, kterou největší demok acie 
pľinášcji na k vi. majetku, na výkvětu svého mužstva, na nejskvěkjsí 
naději své m ád:že.w — íHerbert H. Asquith, vůdce liberální strany 
ve Velké Britam ii, 4. Července 19*8.)

„Musíme se snr.ž.ti utvořiti nějakou alianci, konfederaci nebo 
konferenci k nimž tyto státy mají nálež ti a nikoliv stár. jcinuž by 
bylo ponecháno na vů.i pouštěli se do vá ky bez ohledu na rozhodčí 
soud, nebo konferenci Svazu v první řadě. Po uší-li pak některý stát 
snťouvu, dostane s? ipro facto clo vá.ky s ostatními stářy Svazu, 
které se budou vzájemně podpo ováti, bez potřeby meziná odní po­
licie, trestajíce nebo napravujíce poruš ní smlouvy. Některé z nich 
mohou tak činiti nátlakem hosp dá.ským. Toho mohou snad upotře- 
biti menši státy. Větší a mocnější státy mohou to vykonávali přímým 
použitím námořní a vojen ke mo:i. Tímio způ.obem ne,nůž me 
ovšm odstraniti válku, ale můžeme ji učiniti v budoucnosti omnoho 
nesnadnější.“ — (Lord Curzon, 16. června 1918)

„Ř knu toto: Může-li býti evropský mír udržen, a přežijeme-li 
Šťastně tuto krisi, mou vlastní snahou bude propagovali nějaké vy­
rovná i. jehož by se Německo moh o zúčastnili a jímž by mohlo 
býti ubezpečeno, že žádná útočná nebo nep.áel ká j o nika nebude 
prováděna p oíi němu nebo j ho spojencům Francií. Ruskem nel o 
r,á ni. společně či odděleně . . .  Myš'ei ka byla až do ud p íliš u:op cká, 
aby mohla tvoľiti po. klad k urč.tým návrhům, ale bude-li ta.o krise, 
L k  prudká jako žádná jiná z těch, které Evropa přestála od mnoha 
pokolení, šťastně přcko.iána, doufám, že ú eva a reakce, které budou 
nás edovati, mo’ ou umož liti určtější sblíženi mezi mocnostmi, i.ež 
tío.ud bylo možno.“  — ^S.r Edwa.d Grey, britský sekretář zahranič­
ních věcí. 30. července 1918.)

„Upř.mně si přeji viděli Svaz ná odů, vytvořený a působící 
k zabezpečeni budoucího světového míru. až bude tato vá ka skou- 
čena. I ok ádám ho za nejlepší, ne-li j d nou naděj; na zachová í 
smluv a och.áněni světa od útočných váck v budoucnosti.“ — (Sir 
Edward Viscount Grey. 24. listopadu 19*6.)

„Ustaveni a udržování Svazu národů jak jej president Wilson 
zastával, je důležitější a významnější k zabezpečeni míru než která- 
ko iv z nynějších podmínek mí ovýcíi, kterými lze ukonč.ti vá ku. Bude 
nad ně všechny vyn kati. Nejlepší z nic.) budou míti malou c nu, 
leda že by styky států se měly zakládati na bási budoucí, která by



/nmezlfa návrat militarismu v kterémkoliv státě.“  — (Sir Edward 
Viscount Grey. v červnu 1918.)

„Vytvoření nějaké mezinárodní aliance, soustřeďující všechny 
mírumilovné ná ody, stěží by se moh o zdařití bez součinnosti nej­
většího neutrá.ního ná oda (Spoj. států, jwž v té době byly ještě 
neutrální). Při této součinnosti, jakkoli bude namáhavé sestrojit! 
takový plán, přece je alespoň skutečná naděje na úspěch. Úp»né 
nadarmo byla by tato válka vedena a všechny útrapy přetrpěny, 
kdyby ná.ody světa měly klesnouti nazpět ve stav věčného zmatku, 
podezřeni a nepátelství, každý jsa tížen strašným břemenem zb*0- 
jení.“ — (Lord Bryce, 3. října 1916.)

„Poslanecká sněmovna, která je přímým výrazem svrchovanosti 
francouzského národa, očekává, že úsilí armád Republiky a jejich spo­
jenců zabezpečí po zničení německého militarismu, trvalé záruky míru 
a nezávislosti národům, velikým i malým, ve svazu národů, jak již byl 
nastíněn/ — (Resoluce francouzské poslanecké sněmovny, potvrzená 
senátem.)

„Sjednocení všech živých sil země j? podstatnou podmínkou 
úspěchu. To nás dovede k našemu cíli, totiž k vítěznému míru ~  
k pevnému, trvalému miru, zabezpečenému proti návratu násilí pří­
slušnými mezinárodními prostředky.“ — (A.iiriand, ve své řeči jako 
francouzský premier.)

„Nyni, kdy předáci vlád Spojených států a Velké Britannie se 
prohlásili v jeho prospěch, a zásada jeho byla přijata s tribuny fran­
couzské sněmovny předsedou Ribotem, nikdo se neodváží nazvali 
Svaz národů utopii.“ — (M. Albert Thomas, dřívější francouzský ministr 
vojenství.)

„Povšechně přeji si vyslovití svou úctu ke vznešeným citům, jimiž 
americká nota j i  prodchnuta a upřímný souhlas s návrhem, utvořili 
Svaz národů, kteiý by zabezpečoval mír a spravedlnost ve světě/ — 
(Spojenecká nota v odpověď presidentu Wilsonovi, 10. ledna 1917.)

„Všechny státy musí býti nuceny přípojiti se ke Svazu národů, 
aby se předešlo válkám. To má v zápětí úplnou demokratisacf 
všech zemí. Pravidla, na nichž svaz má byti založen, musí býti 
obsaženy v mírové smlouvě. Čtyři hlavní zá ady presidenta Wilsona 
z 11. února 1918 jsou přijaty.“ — (Memorandum o válečných cílech, 
přijaté Mezispojeneckou dělnickou a socialistickou konferenci v Lon­
dýně, 23. února 1918.)

„Poslední, čtrnáctý bod jedná o Svazu národů. Pokud se týče 
toho bodu, jsem sympaticky nakloněn, jak moje politická činnost do­
kazuje, ke kažJé myšlence, která vylučuje v budoucnosti možnost 
nebo pravděpodobnost války, budu hlásati smírnou a harmonickou 
součinnost národů. Jestliže idea Svazu národů, jak byla navržena 
presidentem Wilsonem, dokazuje při bedlivějším prozkoumání, že jest 
skutečně koncipována v duchu naprosté spravedlnosti a úplné ne­
strannosti vůči všem, pak je císařská německá vláda s radostí ochotna, 
až budou všechny ostatní sporné otázky řešeny, přistoupiti k pro 
zkoumáni základny pro takový Svaz národů.“ — (Kancléř von Hertilng, 
24. ledna 1918.)

Americké vdtečně ďe a mírový program* —
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„Nikde v rakousko-uherské monarchii nenajde president odporu 
k svému návrhu, týkajícímu se myšlenky Svazu národů.“  — (Hrabě 
Černín, 24. ledna 1918.)

„Říšská rada hude energicky propagovnti vytvoření mezinárodní 
soudní organisace.“ — iResoluce říšské rady 19. července 1917.)

„Musí se také 1 Evropané \  af si toho přejí čili nic. smířiti s ideou 
odzbrojeni, byvše ohroženi již vykrvácením na smrt svým zbrojením. 
Odzbrojeni však předpokládá kolektivní mezinárodní smlouvu a tato 
zase společnou podporu pomocí mezinárodních instituci a společného 
nátlaku. To nastane a musí nastati jako veliký pokus národů ochrániti 
samý sebe před výstředním nedostatkem rozvahy.“ — (Poslanec Hauss- 
maun, vůdce pokrokové strany ve Virtcinbcrsku, 29. srpna 1918.)

m m

DOSLOV.

V áda Spojených států amerických učini’a vše možné, aby vá?ka 
skončena byla co nejrychleji. Nyni po uzavření příměří jediným přáním 
amerického 1 du a jeho vlády jest, aby co nejdříve byl zajištěn trvalý 
mír a taková budoucnost zaručena každému národu, v níž by se 
mohl svobodně a nerušeně vyvinovati k svému nejvyššímu poslání. 
Proto americká vládní informační kance ář vydává tuto publikací. 
V zájmu všeobecném jest zapotřebí, aoy lid a snahy amerického 
národa poznány byly vším lidem, všemi národy. Amerika da!a vše, 
co bylo od ni žádáno, nechce pro sebe nic jiného, než aby ideály, 
za které bojová a. slouž ly za podklad organi. a :i nových států. Na 
lásce, pravdé. práci a sebeobětováni budiž založena budoucnost 
každého náioda.

Za americkou vládní informační kancelář: 

kapitán Em anuel E. V oska*

Tlakem Polygrafie, Brno,
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